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I3IPJIEYIIIVIEP/ PASPABOTUYUKHU// DEVELOPERS:

HocoBa A.T. - ¢punonorus xoHe MPaKTUKAIBIK JUHIBUCTUKA KadeApachIHBIH KaybIMIACThIPhUIFaH
npodeccopsl (1o1eHT1), ¢.F.K.;

HocoBa A.T. — accomupoBanHbIi npodeccop (IoueHT) Kadeapbl (UIONIOTHH U MPAKTHISCKON
JIMHTBUCTHKH, K.(OWJLH;

Dossova A.T. - Associate Professor of the Department of Philology and Practical Linguistics, PhD;
basixmetoBa A. A. - Quionorus >KoHE NPAKTUKAIBIK JUHTBUCTHKA KadeapachlHbIH Tpodeccop
ACCHCTEHTI, ().F.K.;

basxmeroBa A.A. —accucteHT npodeccop Kadeapsl (UIOIOTHH M MPAKTUYECKOW JIMHTBUCTUKH,
K.(pUiLH;

Bayakhmetova A. A. - Assistant Professor of the Department of Philology and Practical Linguistics,
PhD:;

TacmaramberoBa 3. XK. - ¢umonorust >xoHe NPAKTHKAIBIK JIHHIBHCTHKA Ka(eApachlHBIH ara
OKBITYIIBICHI, (PHITOJIOTHSI MarucCTpi;
TacmaramberoBa 3. XK. - crapmmii mpemnopaBarend Kadenpbl (WIONOTHH M MPAKTHYECKON

JIMHTBUCTHKH, MarucTp (QuIIOIOTH;

Tasmagambetova 3. zh. - Senior lecturer at the Department of Philology and Practical Linguistics,
Master of Philology;

Kosans O.B. - Quionorust xoHe MpaKTUKAIBIK JTUHTBUCTHKA KadeIpachIHbIH aFa OKBITYIIBICHI,
TYMaHHUTAPIIBIK FRUIBIMIAP MAarucTpi;

Koans O.B. -crapmmii npenogaBatens kKadeapbl (GUIOIOTUHM U MPAKTUYECKON JMHTBUCTUKU,
MarucTp TYMaHUTAPHBIX HAYK;

Koval Olesya Vladimirovna - Senior Lecturer at the Department of Philology and Practical
Linguistics, Master of Humanities;

Anitmaram6OetoBa T. A. - «Tinmapbia» 0OJIBICTHIK TIAEPAL OKBITY OPTAIBIFBIHBIH OACIIBICH;
AtitmaramberoBa T. A. - PykoBoautensKPY obnactHoiinieHTpoOydeHuss3pikaM « T i11apbIa»;
Aitmagambetova T. A. - Head of the regional language training center «Tildaryny;

bezaybexoBa C.C.. - JI. H. Toncroif aTeiHmarsl OOJIBICTHIK oMOe0ar FhUIBIMH KiTalXaHAChIHBIH
TUPEKTOPBL. ;

bezay6ekosa C.C. - qupexkropodiacTHoiyHIBepcabHOMHAayuHOHOMOIMoTekuuM. JI.H. ToncToro;
Bezaubekova S.S. - Director of the L. N. Tolstoy Regional Universal Scientific Library;

ToxrapoBa A. A. - 7TM02301 Kazak ¢unonorusicel bbb 2 Kypc MaructpanTsi;

TokrapoBa A. A. - maructpant2ronaoOyuenus OI1 7M02301 Kazaxckas ¢unonorus;

Toktarova A. A. - is a graduate student who studied for 2 years under the EP 7M02301 Kazakh
Philology;

Kabapaxum K.K. - 6B02301 Kazak ¢guionorusce! 6i1iM 6epy 6armapiaMachlHbIH 4 Kypce CTYIEHTI;
Ka6npaxum K.K. - crynentkad kypca OII6B02301 Ka3zaxckas ¢unonorus;

Kabdrahim K.K. - is a 4th year student of the EP6B02301 Kazakh philology;

[akaesa f1.B. - 6B02304 opsic ¢punonoruscel bbb 4 kypc cTyneHri.

[Takaesa S.B. - crynenTkadkypcaOll6B02304 Pycckas dunmonorus.

Shakaeva Ya.V. - is a 4th year student of the EP 6B02304 Russian philology.



¥YCBIHBLIAblI/ PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:

DuII0IOTHS KOHE MPAKTUKAIBIK JIMHTBUCTHKA Kadeapachl OTHIPBICBIH/A KAPACTHIPBLIIBI,
2025 x. 24.04. Ne 4 xarrama

Paccmotpena Ha 3acenanuu kadeapbl GUIOIOTUH U TPAKTUYECKOW JTUHTBUCTUKH,
npoTtokos Ne 4 ot 24. 04. 2025 1.

Itwasconsideredatthemeeting of the department of social and humanitarian disciplines,
protocol No. 4 dated _24. 04. 2025 y.

Oxky-omicTeMeNniK KeHEeCiHiH menriMiMeH YehHbIIIbI, 2025 k. 28.05. Ne 3_xarrama
PexomennoBana pernieHueM Y4eOHO-METOAMIECKOTO coBeTa, mpoToko Ne 3 ot 28.05.2025 r.
Recommended by the decision of the educational and methodological council,

protocol No. 3 dated 28.05.2025y.

FrimeiMu keHeciHiH menriMiMeH YehHbIIbL, 2025 . 28.05. Ne 6 xaTTama
PexomennoBana pemenuemM Y4eHoro coera, mpotokon Ne 6 ot 28.05.2025 r.
Recommended by the decision of the Academic Council, protocol Ne 6 dated 28.05.2025y.

Keueci kyxkaTTap Herizinae kacajjabl:

XKorapsl OuriM  OepyaiH MEMIIEKETTIK JKalmblFa MIHACTTI craHgapTel, Kazakcran
PecriyOnukaceinbiy FoutbiM xkoHE skoFapbl Ou1iM MUHHUCTPiHIH 2022 xbutrbl 20 minaeneri
Ne 2 6yiipeireiven Oekitired (08.01.2024 k. e3repicTep MEH TOJIBIKTHIPYIapMEH );
OJICYMETTIK OpINTECTIK MEH AJIEYMETTIK KOHE €HOEK KAaThIHACTAPhIH PETTEeYy JKOHIHJEr1
pEeCTTyOJIMKAIBIK YIDKAKTBI KOMUCCHSHBIH 2016 KbUTFbl 16 HayphI3garsl OCKITUITEH ¥JITTHIK
OLTIKTLIIK meHOepi;

"Bumim" camachlHBIH canayiblK OUTIKTUTIK IIeHOepi OuIiM JKOHE FBUIBIM — CajlaChIHJA.
OJIeyMETTIK 9pINTECTIK KOHE IEYMETTIK-€HOEK KaTbIHACTAPBIH PETTEY JKOHIHAET] CalallbIK
koMuccusiHeiH 2019 xpinFbl "27" kapamanarsl Ne 3 xarramacsiMeH O€KiTiIreH;

20.11.2023 x.Ne 591 «Korapsl xoHe (HeMece) KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHT1 OutiM Oepy
yHBIMIApBIHBIH NeAgarorrepi (mpodeccop-oKpITYIIBUIAP KYpaMbl) YILIH K9C10M CTaHIapThI.

Pa3pa60TaHa Ha OCHOBAHUH CJCAYIOIMUX JOKYMECHTOB:

I'ocynapcTBeHHBIM 0011€0053aTeNbHBIN CTaHIAPT BBICIIETO O0Opa30BaHUs, YTBEP)KICH
npuKka3oM MUHHUCTpa HayKH U Bbicuiero obpasosanus PecriyOnuku Kaszaxcran ot 20 urons
2022 roga Ne 2(c uaMeHeHussMu U ponojaHeHusiMu ot 08.01.2024 r.);

HanuonaneHas paMka kBanudukanuii, yrBepkaeHHas npotokojaoM ot 16 mapra 2016 rona
PecnyOnukaHCKOM — TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHEH 1O COLMAJIbHOMY IapTHEPCTBY U
PETYJIUPOBAHUIO COLUATBHBIX U TPYAOBBIX OTHOLICHHIA;

OrtpacneBas pamka kBanupukanuii chepsl «O0pa3zoBaHuey. Y TBepKIeHa MPOTOKOJIOM OT No
3 ot «27» Hosa0psa 2019 roma OTtpacieBoil KOMUCCHEN MO COLMAIBLHOMY MapTHEPCTBY U
PEryJIUPOBaHMIO COLUATBHBIX U TPYAOBBIX OTHOLIEHHH B chepe 0Opa3oBaHUs U HAYKH.
[IpodeccuonanbHblil  cTaHmapT: A8 MneAaaroroB  (mMpodeccopcko-Imperno1aBaTebCKoro
cOCTaBa) OpraHU3alldi BBICIIETO W (MJM) MOCIEBY30BCKOTO oOpaszoBanus ot 20.11.2023
Ne591

Developed on the basis of the following documents:

The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister
of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2
(with amendments and additions dated 08.01.2024);



National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the
Republican tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor
relations;

Sectoral Qualifications Framework of the "Education" sphere. Approved by the Minutes No
3 dated "27" November 2019 of the Branch Commission on social partnership and
regulation of social and labor relations in the sphere of education and science.

Professional standard: for teachers (teaching staff) of organizations of higher and (or)
postgraduate education No. 591 of 20.11.2023
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Binim Oepy 0argap1aMachbIHBIH NACHOPTHI
ITacmopT o0pa3oBaTeIbHOM NMPOrPaMMBbI
Passport of the educational program

BBB kojabl ;koHe aTaybl/
Kon n nazBanue OI1
OP code and name

7M02301 Kazak ¢utonorusce
7M02301Kazaxckas ¢uionorus/
7M02301Kazakh Philology

Bisim Oepy casiachbIHBIH KOAbI
JKIHe KiKkTesyi /

Ko u kinaccupuxanus
obJactu odpa3oBanus/

Code and classification

the field of education

7MO02 OHep xoHE TYMaHUTAPIIBIK FEUIBIMIAP
7MO2HMcKkyccTBO U TyMaHUTapHbIE HAYKH
7M02 Arts and Humanities

Jasipjiay 0aFbITBIHBIH KOJAbI MEH
KiKTeyi/

Koa u knaccugukanus
HamnpaBJICHUSA HOI{FOTOBKI/I/
Code and classification

areas of training/

7MO023Tinnep xoHe onedueT
7TMO023513b1k1 1 TEITEpaTYpa
7M023Languages and literature

Binim Gepy Oarnapaamanapsl
TOOBI /I'pynna
o0pa3oBaTe/IbHBIX IPOrPaMM
/Group of educational programs

MO060 dunonorus
MO060 Ounomorus
MO060 Philology

Binim BB Typi/ Bua OII/EP type

Konnansicrarsl/[lelicTByromas/Acting;

BBEXCX o6oiibinma aenreiii/ | BBXCII /MCKO/ISCED 7
Yposens no MCKO/ISCED level

YBIII GojibiHia ¥BII /HPK/NQF 7
aenreiii/yYposenb no HPK/NQF

level

CBI1II 6oiibIHIIA qeHTeifi/ CBILI/OPK//ORK 7

Yposens no OPK/ORK level

bbb aiipbikina epekmeikTepi/
OT1InunTeabHbIE 0CO0EHHOCTH
OIl / EP distinctive features

Y Tinai / Tpexbsizbranas / Trilingual

Myrenaekriri 6ap agampap yuwiH
Bb xone EBK icke acbipy
maprraps /

Ycanosus peasuzauuu OIl pis
JuI ¢ HHBaauaHocTeio 1 OOIL /
Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

Myrenekrtiri 6ap OiniM amymbUIapAbIH O11iM Oepy Hpolecin
KaMTaMmachl3 €Ty VIIH YHHUBEPCHTETTIH aKaJIeMHUSIIBIK
cascaTblHa CoMikec MoHAEPAIH (OapibIK MOIYNbIEPIiH),
MpaKTHKAJIapIbIH KOHE KOPBITHIH]IBI aTTecTarray
pocimMaepiHiH TOpTiOl TONBIK CaKTaIaIbl.

"MyrezgexTiri Oap OimiM alylIbUIapAbIH TOHAI WUrepyiHIH
apHaiipl maptrapbl" OoOlbIHIIA MYrenekTiri 0ap amamaap
yurid xkoHe EBb Oeitimaey bb apnanran kockimina 6emimMiH

€HTi3y  apKbUIBI  OKy  JKYMBIC  OarjgapiamanapbiH
(crmmabycTapbl) 931piiey apKbLIbl ICKE aChIPBLIAIBI.
Jns obecrnieueHus 00pa3oBaTeNHLHOTO npoiiecca

oOyvaroruxcsi ¢ wHBaIMAHOCTRIO U OOIl coxpansiercs




NOJHBIA JUCHMIUIMH (MOAyJeil), MpakTUK M IPOLETypbl
WTOrOBOM aTTeCTallMM B COOTBETCBUU C AKaJIeMHYECKOU
MOJUTUKON yHUBepcuTeTa. [l JMI ¢ MHBAJUAHOCTBIO U
OOII amantammonnas OIl peanusyercst depe3 pazpaboTKy

Pabounx ydeOHBIX mporpamMm  (CWIIa0ycOB)  IyTEeM
BKJIFOUEHUSI JIOTMOJHHUTEIbHOTO pasnena «CrennaabHbie
YCIOBHS ~ OCBOCHHUS JUCHHUIUIUHBI  OOYYaIONIMMHUCS  C

uHBaIUIHOCTHIO 1 OOI»).

To ensure the educational process of students with
disabilities and special educational needs all courses
(modules), practices and procedures of the final certification
in accordance with the Academic Policy of the University.
The adaptation of the EP is implemented for persons with
disabilities and special educational needs through the
development of working curricula (syllabuses) by including
an additional section "Special conditions for mastering the
course by students with disabilities and special educational
needs").

OKBbITY HBICAHBI/
®opma o0yuenus/
Formofstudy

Kysnnisri/Ognoe /Full time

Oky
Mep3imi/Cpokodyuenus/Training
period

2 xbu1/ 2 rogal2 years

OKbITY
Tisi/SI3pik00yuenusi/Language of
instruction

Ka3ak jkoHe opbic/kazaxckuitnpycckuii/kazakh and russian
yur Tingi/Tpexsserasel/trilingual

Kpennt xkenemi/
Oonem kpeauTos/Loanvolume

AxaneMusiiblk kpeauT 120 / AkageMiudeckux KpeauToB
120/Academiccredits 120 ECTS




TYJEK MOJEJII/
MOJEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Bbinim 0epy 0arnapiaamacbinbIH MaKcaThl/ Lleqb 00pa3oBaTeibHOM MporpaMmmbl/
The purpose of the educational program

®dwunonorust cajachblHIa KY3bIPETTI, HAPBIKTa CYpPaHBICKA He, KaH-)KaKThl SPYIULMSIIBI, ipreii
TEOPETHKO-O[ICHAMANBIK ~ 0a3aHbl  OUICTIH,  FHUIBIMH-3PTTCYIIUIIK,  FBUILIMU-TICIArOTHKAJIBIK,
YVUBIMJIACTBIPY-0aCKap yIIBLIBIK KbI3METTEP JIaFAbUIaphIH MEHIepreH MaMaHIap/Ibl IaspIiay

[TonroToBka CHEeNMANUCTOB, KOMIIETEHTHBIX B 00JAacTH (DMUIOIOTMYECKHX HAayK, BOCTPEOOBAHHBIX
Ha pbIHKE, OOJaJaloUIMX  BCECTOPOHHEH  spynunuei, (QyHIaMEHTaIbHOW  TEOPETHKO-
METOAOJIOTUYECKONH 0a30i, BIAACIONMX HABBIKAMU HAYYHO-HCCIEIOBATEIbCKOW, HAy4HO-
IIE€AArorn4eCKOM, OpraHu3allMOHHO-YIIPABJIECHYECKON JESTEIIBHOCTH

Training of specialists competent in the field of Philology, in demand in the market, who has thorough
knowledge of fundamental theoretical and methodological base, with skills of research, scientific and
pedagogical, organizational and managerial activities

Bepisierin nopexe/llpucy:xnaemas crenenb/ Awarded degree

«7M02301 Kazak dumonorusicel» 61s1iM Oepy OarmapiamMachkl OOMBIHIIIA TYMaHUTAPIIBIK FEUTBIMIAP
MarucTpi

MarucTp ryMaHUTAapHBIX HAyK 10 oOpa3zoBaTrenbHOM nporpamme «7M02301Ka3axckas
buoIorUs»

Master of Arts in the educational program «7M02301 Kazakh Philology»

Maman JayasbiMaapbinbIH Tiz0eci/ [lepeuensb nouknocteit no OII/ List of positions on OP

QOunonor, komiemk, KOO oxpiTymbichl, BAK canachiHiarkl MaMaH-JTHHIBUCT, OW3HEC-KaThIHAC
MaMaHbl, FBUIBIMU KbI3METKED, ayAapMallibl, TMHTBUCT-CAPAITIIIbI

dunonor, mpenojaaBaTellb KOJUIeKa, NpenojaBaTeib By3a; CHELUAIUCT-IMHIBUCT B 00JacTu
CMU, cneumanuct no OM3HEC-KOMMYHHKAIUSIM, HAay4YHBIH COTPYIHUK, NMEPEBOJYMK, JTMHTBHUCT-
JKCIIEPT

Philologist, college teacher, university teacher; specialist-linguist in the field of mass media, specialist in
business communications, researcher, translator, linguist-expert

Kaciou kbi3meT 00bekTiiepi/ O0beKTHI NPo(hecCHOHAILHOM 1eATeJIbHOCTH/
Objects of professional activity

JKorapsl jxoHE opTa KacIiNTIK OLTiM Oepy YHBIMIAphl, FAUIBIMU-3€PTTEY OPTANBIKTaphl, Ta3eTTep, Paauo
xoHe TJI penakiusiiapbl, MEMJIEKETTIK OacKapy opranjapbl

OpraHu3anuu  BBICIIETO M cpeiHero  npodeccMoHalbHOro  00pa3oBaHUs,  HAy4yHO-
HCCIIEIOBATENIbCKHUE IEHTPbI, pEAAKINH ra3er, paauo u TB, opransl rocy1apcTBEHHOTO yIpaBIeHUS

Organizations of higher and secondary vocational education, research centers, editorial offices of
newspapers, radio and TV, public administration bodies

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npogeccnonanbHoi gesareabHocTn/ Professional activities

Ouo0THs )KOHE TYMAaHUTAPIIBIK OLTIM canachl, TUIIIK, )KEKe TYJIFaapaliblK KOHE MOJCHUETAPAITBIK
KOMMYHHKAIUs, OuUTiM Oepy JKOHE MOJCHHET cajachl, OacKapyAarbl 3epTTEYHILIIK KOHE
TOKIPUOEITIK KbI3MET

Qdunonoruss M TyMaHUTapHOE OOpa3oBaHME, S3BIKOBAs, MEXIMYHOCTHAS M MEXKYJIbTypHas
KOMMYHHKaIus, cdepa oOpa3oBaHMsl M KYJIbTYpbl, HCCIEAOBATENbCKAsl M IMpaKTUYECKas
JESATEIbHOCTD B YIIPABICHUU

Philology and humanities education, language, interpersonal and intercultural communication, education
and culture, research and practical activities in management

Kacion kpi3meTinin pyHkuusaapsl/ @yHknuu npogecCHOHATbHOMN AesATeIbHOCTH/
Functions of professional activity

binim Gepy mekemenepinae (UIONOTUSIBIK MOHACPAI OKBITY; (DHIIONOTHS CalachlHIa FHUIBIMU-
3epTTey >KYMBICTApbIH XKYPri3y; ceiliey MoleHueTi OONbIHIIA TPEHUHITEP OTKI3Y; KeJiccesaep




OTKI3y OOMBIHIIIA MacTep-KIaccTap; MeKeMenep/1e MEMJICKETTIK KOHE OPBIC TUIAEPIHIIE IC KYPri3y;
ayJnapManap/ibl )Ky3ere acelpy; JUHTBUCTUKAIIBIK capanTtama Kyprizy

[IpenogaBanue (GUIONOrMYECKUX AUCHMILUIMH B 0Opa30BAaTENbHBIX YUPEKICHUSIX; MPOBEACHUE
HAYYHO-HMCCIIEIOBATENbCKUX paboT B 001acTH (PUIOIOTHU; MPOBEIEHHE TPEHUHTOB IO KYIbType
pedd; MacTep-Kiacchl 10 MPOBEIEHHUI0 TEPEroBOpOB; BEACHHUE JICTONPOMU3BOJACTBA HA
rocyJapCTBEHHOM M PYCCKOM SI3bIKaxX B YUPEXKJICHHSX; OCYIIECTBIICHHE MEPEBOJIOB; IIPOBEICHUE
JIMHTBUCTUYECKOM SKCIIEPTHU3BI

Teaching philological disciplines in educational institutions; conducting research in the field of
philology; conducting trainings on speech culture; master classes on conducting negotiations;
record keeping in the state and Russian languages in institutions; making transfers; conducting
linguistic expertise

bbb GoiibiHma oKy HoTHKeIepi/ PesyabTarsl 00ydyenus no OIl/ EP learning outcomes

ONL1 Tin GimiMiHIH ©3€KTI Maceenepl MEH FhUIBIMU KOHIICTIUSIAPBIH TaJlJIay, HAKThl TYCIHIK TeH
OUTiMAl  KaJbINTACTBIPY: JIMHTBHCTUKAHBI 3EPTTEYAIH KaHa OarbITTapbl MEH oJliCHAMAaJIbIK
aCTeKTUIepiH, COHAAi-aK JIMHTBUCTUKANBIK MOTIHIAI OHICYAE >KacaHAbl HMHTEJUIEKT YITLUIepiH
naiianany JarapUIapblH MEHIEpY

ON2 FputbiMu KOMMYHHUKAIIUSTHBI Ka3aK, OPBIC JKOHE IIET TSP JKy3€ere ackipa Outy

ON3 ®onbKIOpIbIH HETi3ri 3aHIBUIBIKTAPhl MEH OJCOMETTIH CHIIaTTaMajibl JKOHE TapHXH
acreKTiiepi OONBIHIIA ©31H/IK 3€PTTeY JaFIbIapbIH MEHTEpY

ON4 Kepkem MaTiH/I TUIAIK capanTayablH HET13T1 9[IicTepl MEH METOAOJIOTUSChIH, KOPKEM MOTIHI1
KYPacTBIPYIbIH KYPBUIBIMJIBIK-CEMAaHTHKAJIBIK €PEKILEITIKTEPIH KapacThIpy

ON5 VHTepHET *oHE IMeJarorUKabIK TEXHOJIOTHSUIAPAbI KOCiOM KBI3METIHJAE camaibl JACHrenIe
JKY3€ere achIpy JarAbUIapbIH MEHIePY, JKOFaphl MEKTENTE OKY-TOpOHe KYMBICBIH YHBIMIACTHIpa 01Ty

ON6 FrutbiMu 3epTTeyAiH TEOPHUSIIBIK HET137E€pPiH, FHUIBIMH 9/IICTEMECIH JKOHE OHBIH Ma3MYHBIH,
FBUIBIMU-3E€PTTEY JKYMBICBIHBIH TYpJIEpiH, jko0alay TeXHHKAChblHA KOWBLIATHIH TajamnTapiabl
MEHTepy

ON7 [arapiabsl KapbIM-KAaTbIHACTBIH TYpJl cajlajapblHla KOMMYHUKATHUBTIK CTpaTerus MeH
TaKTUKA, HICHIEH K, CTUIMCTUKANIBIK JKOHE TUIJIK HOpMa MaceselepiH MEHrepy; KOMMYHHUKAaLus
JaFAbUIAPbIH KOHE PUTOPUKAJIBIK IEOEPIIKTI MEHTepY

ONS8 Kasipri ke3eHzie FpUIBIMIA Maiiia 00JaThIH JYHUETAHBIMIBIK MoceNeepl Tanaay; KeleH/l,
MOHAPAIBIK FBUIBIMH 3epTTeyNiepAe >kobanay yuriH (GuiocoUsSHBIH ofiCHAMAIBIK KypalaapbiH
naiirajiany

ONO Tix 6imiMi koHE o1e0MeTTaHy FhUTBIMIAPBIHBIH KOJIaHOAJBI aCTIeKTLIep] )KOHE OJIap/IbIH JaMy
JMHAMUKACHI asIChIH/IA 3epTTEeyIep KYprizy

ONI10 backapy ICHXONOTHACHI MEH MEHEDKMEHTTEr OacKapydblH ©31H/IK epeKIIeNiKTepl MeH
onictepiH Oimy, 6acKkapy OpTachIHIAFbI TYJIFa apaiblK KOMMYHUKAIHS MEH KOIIOACIIBIIBIK, OACIIBLTBIK
JIaFIbUTApBIH MEHIepy

PO1 Ananu3upoBaTh akTyaJlbHbIe MPOOJIEMBl U Hay4HbIE KOHLENIMH SI3bIKO3HAHU, (POPMUPOBATH
YeTKUE TMIPEe/ICTAaBICHUs] W 3HAHMS: HOBBIE HANpaBICHUS] W METOJOJIOTMYECKHE AaCIEeKThl
UCCIIEIOBaHUs  JIMHTBUCTUKHM, a TaKXE OCBOEGHHUE HABBIKOB HCIIOJIB30BAHMUS  MOJENEH
MCKYCCTBEHHOTI'O MHTEIIJIEKTA PU JIUHTBUCTHYECKOH 00pabOTKe TEKCTOB

PO2 OCYH_[CCTBJIHTL HAYYHYI0O KOMMYHHUKAIUIO Ha Ka3aXCKOM, pPyCCKOM U HHOCTPAHHOM S3BbIKaX

PO3 Bnageres HaBBIKaMU CaMOCTOSITEIBHOTO WM3YYEHHS OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW (HOJBKIOpa U
ONKCATENBHBIX U UICTOPUYECKUX ACIIEKTOB JIMTEPATYPhI




PO4 PaccMOTpeTh OCHOBHBIE METOJIBI U METOJOJOTHIO PEYCBOM AKCIEPTHU3BI XYHA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKHE 0COOEHHOCTH ()OPMUPOBAHUS XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa

PO5 Brnagets HaBbIKaMu pealvd3alldd Ha Ka4eCTBEHHOM YPOBHE B MpodeCcCHOHATBHOU
JESATEIbHOCTH MHTEPHET M TMEAarorn4ecKuX TEXHOJOTHM, OpraHu3alus y4eOHO-BOCIUTATEILHOM
paboThl B Bricmieit mkose

PO6 Bmageth METONONOTHMYECKUMH TPUHIUIAMU H  METOJOJOTHYECKUMH  IOJXO0JaMU
(UI0JOTMYECKOT0 HCCIEAOBAaHUSA, OCBOUTH TEOPETUYECKHE OCHOBBI HAy4YHOTO HCCIEIOBaHUS,
HAYYHYIO METOJHMKY U €€ coJepKaHue, (hOpMbl HAyYHO-HUCCIIEI0BATELCKOM pabOThI, TpeOOBaHUS K
MIPOEKTHOIN TEXHUKE

PO7 Bnagerp mnpobiemMaMu KOMMYHUKAaTHBHOW CTpaTeTMd M TAaKTUKH B Ppa3jM4YHBIX cdepax
OOBIYHOTO OOIICHMS, OPATOPCKUX, CTUIIMCTHYECKUX M SI3BIKOBBIX HOPM; OBJAJETh HAaBBIKAMHU
KOMMYHHUKAITUH U PUTOPHUECKUM MACTEPCTBOM

PO8 Amnanu3upoBaTh MHUPOBO33PEHUYECKHE MPOOJIEMbI, BO3HUKAIONIME B HAayKe Ha COBPEMEHHOM
JTare ee pa3BUTHs; HCIOIb30BaTh METOJOJOTMYECKH HWHCTpYMEHTapuil ¢uimocopun ams
MIPOEKTUPOBAHUS KOMILJIEKCHBIX, B MEXKIUCIMIUIMHAPHBIX HAYYHBIX HCCIIEJOBAHUN

PO9 IlpoBomuth wuccrnemoBaHuss B O0JACTH TNPUKIAJHBIX  ACHEKTOB  SI3BIKO3HAHUS U
JIUTEPATYpPOBEACHUSA U AMHAMUKHA UX PA3BUTHS

PO10 3Hare cnemm¢puueckue 0cOOEHHOCTH M METO[bl YNPaBJIE€HHS B MEHEKMEHTE U ICHUXOJOTUH
YIPaBJICHUS], BIAJIeTh HABBIKAMU PYKOBOJACTBA, JHMIEPCTBA M MEXIMYHOCTHOM KOMMYHHUKAllUM B
YIPABJIEHYECKOM Cpefie

LO1 to master current problems and scientific concepts of linguistics, to form clear ideas and knowledge:
new directions and methodological aspects of linguistics research,as well as mastering the skills of using
artificial intelligence models in linguistic text processing

LO 2 To carry out scientific communication in Kazakh, Russian and foreign languages

LO3 Has the skills of self-study of the basic laws of folklore and descriptive and historical aspects of
literature

LO4 To consider the main methods and methodology of speech examination of a literary text, structural
and semantic features of the formation of a literary text

LO5 To master the skills of implementation of pedagogical technologies in combination with
professional skills, to demonstrate comprehensive prerequisites for the organization of educational work
in Higher education

LO6 To master the methodological principles and methodological approaches of philological research, to
master the theoretical foundations of scientific research, scientific methodology and its content, forms of
research, requirements for design engineering

LO7 Master the problems of communication strategy and tactics in various areas of ordinary
communication, oratorical, stylistic and linguistic norms; master communication skills and rhetorical
skills

LO8 To analyze the worldview problems arising in science at the present stage of its development; to use
the methodological tools of philosophy for the design of complex, interdisciplinary research

LO9 Research in the field of applied aspects of linguistics and literary studies and the dynamics of their
development

LO10 To know the specific features and methods of management in management and management
psychology, to possess the skills of leadership, leadership and interpersonal communication in the
management environment




7Korapsbl ;koHe (Hemece) :KOFaApbl OKY OPHbIHAH KeHiHTi Ol1iM Oepy YHbIMIAPBLIHBIH MeJarorrepi
(mpogeccop-oKbITYIIBLIIAP KYPaMbl) YIIIH KOCi0OM CTaHAAPTHIMEH
«7M02301 Ka3ak ¢uiosorusice» 0is1iMm 0epy 0araapaamMachl 00MbIHIIA OKY HOTH KeJIePiHiH COMKeCTiri

CooTHeceHue pe3yabTATOB 00y4YeHHUs 10 o0pa3oBarTebHOM nporpamme «7M02301 Kazaxckas puiosoruspy
¢ lIpogeccuonaibHbIM cTaHAapTOM « /151 megaroros (mpogeccopcko-npenoaaBaTebCKOro coCTaBa)
OpraHu3alnui BoICIIEro u (Win) MoCJeBy30BCKOI0 00pa3oBaHus

KAPTOUYKA HNPOPECCHUM: «IIpenonaBareinb, acCUCTeHT B o0nactu odpazoBanusd, OBIIO», Ilpenoxasatens, Ctapmmii
npenojaBarelib / CeHbOp-JeKTop B 00actu odpazoanus, OBIIO, 7 Yposenr OPK — maructparypa

K9CIBH KAPTA: «OxpiTyuisl, binim Oepy canaceinnarsl accuctent, XXKOKBY¥», okpiTymisl, binim Oepy canacbiHaarsl ara
okpITylIbI / cenbop-iiekTop, KIKOKDBY, 7 nenreit OPK — marucrparypa

ON/ PO KC HNxemuigik, narapliap/ Binimaep/3nanus Keke xoHe
eHoeK Kacion
PyHKuus Ymuenusn, nasvixu KY3bIPETT-Tep
Japsbl / (KC)/
Tpynos. JIMYHOCTH. U
pynkunun npod.
nc
Komnert.(IIC)
ON/PO 1 Enbex 1-narnpl: OUTIM aNyIIBIIAPBIH aKaIeMHSIIBIK 1. XKO)KOKB¥-na Ginim G6epy- MeitipiMainik,
GyHKIUMAC | KY3BIPETTUTIKTEPIHIH Taslal eTUIeTiH AeHIeiiH KaMTaMachl3 €Ty | FhUIBIMU IIPOLECTI JKocnapiaay MEH | KapbIM-KaTbIHAC,
Bl 1: ) YUBIMIIACTBIPYIBIH HET13T'1 DMIIATHA,
o . | Oxprry 1. CTYyIEHTTIK OpTaNBIKTaHABIPBUIFAH OKBITY JKOHE Oaranay TANanTapH; cTpeccke
Tin OG11iMIHIH ©3€KTI 6 : ’ s
! KaFUaTTapblH €CKePe OTBIPHII, OKY cabaKTaphIH (AopicTepieH TO3IMITLTIK
MICCIICTICP1 MCH 0acka) yibIMIacThIpy )KOHE OTKIZY; 2. OKBITBIJIATHIH MOHAEPAIH SMOIIMOHAITBI
FBIIBIMI o Ma3MyHBI, CTYACHTTIK Tele-TeHIiK
KOHIENIUSIapbIH 2. O1711M, FBUIBIM JKOHE HHHOBALSAIAP IbIH HHTETPALHSCHIH OpTaIbIKTAHABIPBUIFAH OKBITY CoCiBH KOHE
Tannay, HaKThl €CKepe OTHIPHIT, OKBITBIIATHIH TIOHIep OOMBIHIIA OKY-




TYCiHIK MeH OLTiM/Il
KaJIBIIITACTHIPY,
JTMHTBUYTHKAHBI
3epTTEY/IiH KaHa
OarpITTaphl MEH
JIiICHAMAJIBIK
acreKTuIepiH /
AHanu3upoBarb
aKTyaJbHbIC
poOJIEMBI U
HAaYYHbIC KOHIICTIIIUU
SI3BIKO3HAHMSI,
(bopMHpOBATH YETKUE
MPEJICTaBICHUS U
3HaHUS, HOBBIC
HaTPaBIICHUS U
METO/I0JIOTUYECCKHE
ACTICKTBI
WCCIIEJIOBAHUS
JIMHTBUCTUKH

ON/PO 4 Kepkem
MOTIH/I TIIIIK
capanTayJibIH HeT13r1
ozicTepi MeH
METOI0JIOTHUSICBIH,
KOPKEM MOTIH/II
KYPaCThIPYIbIH

KYPBUIBIMJBIK-
CEMAaHTHKAJIbIK

epeKIIeNiKTepiH

o/licTeMeNiK MaTepuaniapabl d3ipiey;

3. U QPIABIK TEXHOJIOTHSIIAPIBI TTaliJaliaHa OTHIPHIII,
OakanaBpuaT O1JIiM amymIbUIapbIMEH Kepi OaillaHbIC OpHATY.

2-7aFapl: O1TIM alTyIIbIIapAbIH KOCiOM KY3BIPETTIIIKTEPiHIH
TaJan eTiJICTIH JCHTeliH KaMTaMachl3 €Ty

1. oKy cabaKTapblH OTKi3y/I€ MAMaHBIK €PEKIIeIIriH
(>xorapsl O11iM Oepyai nasipiay OarbIThl OOWBIHINA) ECKEPY;
2. MaMaHBIKTaFbl MHHOBAIUSUTAPABI OKY TIPOIECiHE
SKCTpanosIusIay (Korapsl OitiM Oepy aaspiiay OarbIThI

OOMBIHIIA).

XKoHe Oaranay KaruJIaTTapbl

1. Toxipubere OarbITTaIFaH OKBITY

ozicTepi MEH TEXHOJIOTUSIIAPHI;

2. KOCIII cajachIHIaFbl Ka3ipri
TeHIEHIHsIIAp (KOFapbl OLTiM
Oepy OarbIThl OOMBIHILA).

Tpynosas
byHKIUSA
1:
OO6yuenue

Hagebik 1: OGecnieuenne TpeGyeMoro ypoBHs akaJeMUYECKUX
KOMIIETEHIIMI 00yJaromuxcs

1. opraHn30BBIBaTh U MPOBOAUTH yueOHBIE 3aHATHUS (KpOoMe
JIEKIIUI) ¢ YI€TOM MPUHITUTIOB CTYICHTOIICHTPUPOBAHHOTO
00y4eHUs U OIICHUBAHUS,

2. pa3pabaThiBaTh y4eOHO-METOIUYECKUE MATEPUATBI IO
MPENOIaBaEMbIM JUCHUIUIMHAM C YYETOM UHTETpalliH
o0pa3oBaHus, HAYKH ¥ HHHOBAIUH;

3. ycTaHaBIUBATh OOPATHYIO CBSI3b C 00YYAIOITUMUCS
OaxaiaBpuaTa ¢ UCIOJb30BaHNEM U(DPOBBIX TEXHOIOT .

Hassik 2: OGecnieuenne TpedyeMoro ypoBHs
npo¢eCCUOHATIBHBIX KOMIETEHIINH 00yJarommxcs

1. yUuTHIBaTh B MPOBEICHUN YUEOHBIX 3aHITUN CEUPUKY
npodeccuu (1o HAPABICHHUIO MOATOTOBKH BBICIIETO

1.0CHOBHBIX TpeOOBaHUI
IUTAHUPOBAHMS M OpraHU3aluH
o0pa30BaTeNbHO-HAYYHOT'O
nporiecca B OBIIO;

2.colieprKaHusl MPETo1aBaeMbIX
AUCHUILINH, IPUHIIUIIOB
CTY/ICHTOLIEHTPUPOBAHHOTO
0o0yuYeHHs U OLIEHUBaHUS.

1 JIPAKTUKO-OPHUCHTHPOBAHHBIX

METOJIOB U TEXHOJIOTHI O6yquI/ISI;

2.COBPEMEHHBIX TCHICHIUH B
obnactu npodeccuu (o
HaIpaBJICHUIO MTOATOTOBKHA

QJICYMETTIK
KayarnKepiIik,
OKBITY )KOHE
3epTTey
JaFabUIapbIH
JAMBITY
MYMKIH/IIT1

HobposxenarenbH
OCTb,
KOMMYHHKaOCIbH
OCTb, OMIIATHS,
CTPECCOYCTONYHB
OCTb,
MOIIMOHAIbHAS
YPaBHOBEIICHHOC
Th,
npodeccuoHaibHa
s ¥ COITUATbHAsI
OTBE€TCTBECHHOCTD,
CIOCOOHOCTH K
Pa3BUTUIO
MPEenoaaBaTeNbCK
nx n
HCCIIEIOBATENBCK
WX HaBBIKOB




KapacTeIpy/ oOpa3oBaHus); BBICIIIETO 00pa30BaHUs).

Paccmotpets 2. 3KCTPanoIupoBaTh B y4eOHBII Mpoliecc MHHOBAIINH B

OCHOBHBIC METO/IbI U npodeccuu (1o HAPaBICHUIO TTOJITOTOBKU BBICIIIETO

METO0JIOTUIO o0Opa3oBaHws).

peYEBOM SKCIIEPTU3BI

XY/I0KECTBEHHOTO Enbex 1-naFnpl: FRUIBIM, KOFAphI O111M 5K0HE €HOEK HapbIFbIHBIH 1. FBLIBIMH 3€pTTEYIIEDP

TEKCTa, CTPYKTYPHO- (GyHKUMSC | MHTETPALMSIChIH KAMTaMachl3 €Ty O/lICTHAMACHI;

CEMaHTHYECKHe bl 2: 1 . . .
0COBEHHOCTH FRUIBIMU . FBUIBIMHU-3€PTTEY JKOHE TKIPUOETiK-KOHCTPYKTOPIIBIK 2. FBUILIMH 3€pTTeyIep >Kyp1"13.y
S — sepreyne )K¥MI)IC"'[apIH)I / MIBIFapMaIIbUIBIK K00aIap bl OpbIHAAYFa Ke31H/IeT1 3 TUKAIIBIK HopMaliap;
XYAOKECTBEHHOT'O pokyprisy | KATHIEY: 3. FBUIBIM CaJIACHIHAFbI

TCKCTa 2. FBUIBIMU FBUIBIMHM HOTHDKEIILIIK TTEH JKapHUsIaHbIM HOPMATHUBTIK KYKBIKTBIK aKTiIep.

ON/PO 6 66J'IC€H,I[1J'I1F1H ApPTTHIPY;

3. YITTHIK JKOHE XAJIBIKAPAIBIK MOJIIMETTEp 0a3achIMEH KYMBIC

FouisiMu 3epTTeyain 1. O1TiM amyIIbUIAPABIH FHUIBIMU

TCOPHSIIBIK ey 3epTTeyJICPiHiH ePEeKIIeTiri;
HCT13/ICPIH, FHUIBIMU Harne! 2: butim anymisiapaa 3epTTey AaFIbUIapbIHBIH KQXKETTI

O/IiICTEMECIH KoHE JIeHTeiiiH JaMBITy 2. FBUIBIMH 3epTTeyepae/
OHBIH Ma3MYHBbIH, HIbIFapMallbUIbIK Jko0amapaa
FBUIBIMH-3€PTTEY 1. 6akanaBpuaT OLTIM aTyIIbUIAPBIHBIH 3€pTTEY JIaF IblIapblH OakanaBpuaT CTYJIEHTTEPIHIH
JKYMBICBIHBIH JMarHOCTHKANAY/Ibl KYPTi3Yy; BIHTAChl MEH O€JICEHATITIH
TYpJepiH, xobanay . apTTBIPY CTpaTEeTUsIaphl.
TeXHIKACKIHA 2. 6akanaBpuar OUIIM alTylIbUIAPbIHBIH FHUIBIMU-

KOMBUTATHIH 3epTTey/FbIJ'IBIMI/I-IJ_IBIFapM?:IH.IB'IJ'ILIK KbI3METI MEH

TaNanTaps! KapUAIaHBIMIBIK O€JICEHIUTITIH JaMbITy XKoHE KoJaay

wenrepy/Bnanets CTpaTerusuiapblH KOJIJIaHy.

METOZI0JIOTHICCKUMM Tpynosast | HaBeik 1: Obecnieuenre HHTETpaIiuu HayKu, BBICIIIETO 1. METOA0JIOrMY HayYHBIX
TP HLIATIAMHI 1 ¢GbyHKIUS | 00pa30BaHUS U PHIHKA TPy/Ia HCCIIEIOBAHU;
METOJI0JIOTHYECKHMH | 5.

HOAXOAaMH IIpoBeseH 1. npuHUMAaTh y4acTue B BHIIOJHEHUU HAYYHO- 2. ’TUYECKUX HOPM IIpH
¢uoIOrHIecKoro e HCCIEA0BATEIBCKUX U ONBITHO-KOHCTPYKTOPCKUX MIPOBEJACHUYN HAYyYHBIX
UCCJIEIOBaHMS,

HayYYHBIX




OCBOUTH
TEOPETUICCKHE
OCHOBBI HAYYHOTO
UCCJICIOBAHWS,
HAYYHYIO METOJIUKY H
ee coJiepKaHue,
dbopMBI HAYYIHO-
HCCIIEN0BATEIbCKOU
paboThI, TpeOOBaHUS
K IPOCKTHON TEXHHKE

ON/PO 7 [arnbutst
KapbIM-KAaTbIHACTBIH
TYPJIi caylaapbiHia
KOMMYHHUKATHBTIK
CTpaTerusi MCH
TaKTHKa, MIeIIEHIIK,
CTHJIMCTUKAJIBIK KOHE
TIIIIK HOpMa
MoceJieNepin
MEHTepY,
KOMMYyHHKAIHSI

JIaF IbLTAPBIH JKOHE
PUTOPUKAIIBIK
nre0epIikTi MeHrepy/
Bnanerts
npobiieMaMu
KOMMYHUKaTUBHON
CTpaTernuu U TaKTUKU
B Pa3IMYHBIX cepax
0OBIYHOTO OOIICHHS,
OpaTOPCKHX,
CTHJIUCTUYECKUX U
SI3BIKOBBIX HOPM,

HCCIEIOB | pabOT/TBOPYECKHUX MPOEKTOB; WCCIIeIOBaHU;
aHui
2. MOBBIIIATh HAYYHYIO PE3YJIbTaTUBHOCTD U MYOJIMKAIIMOHHYIO | 3. HOpPMATHUBHBIX MPABOBBIX aKTOB
aKTUBHOCTb; B 00JI1aCTH HAYyKH.
3. paboTaTh ¢ HAIMOHAJBHBIMH U MEKIYHAPOIHBIMU Oa3aMu
TTAHHBIX.
1. cnenudpuKy HayIHBIX
Hagrik 2: Pa3BuTue y oOyuaronmxcst Tpe0yemMoro ypoBHs UCCIIEJIOBaHUN 00Yy4aOIINXCS;
HCCJIeIOBATEIILCKUX HABBIKOB 5
2. cTpaTeruil MOBHIIICHUS
1. IpOBOAUTH AMATHOCTUKY UCCIIEIOBATEILCKUX HABBIKOB, MOTHBAIIMH U aKTUBHOCTH,
oOyuaroruxcs 0akanaBpHara; oOyyaronuxcsi bakajgaBpuaTa B
HAyYHBIX HCCIEAOBAHUIX/
2. IPUMEHSTH CTPATETHH Pa3BUTHSA U TIO/ICPHKKH HAYyHO- TBOPYECKHX MPOEKTOB.
HCCIIeIOBATENbCKON/HAyYHO-TBOPUECKOM 1eATEeIbHOCTH U
MyOIMKAIMOHHON aKTUBHOCTU 00ydaromuxcs 0akanaBpHara.
EnGex 1-nar bl %OKOKOY MaKpOIPOLIECTEPIH FHIIBIMU-9IICTEMEITIK 1. )xorapsl Oiim Oepy
(GyHKIUAC | KaMTaMachl3 eTy caJlaChIHIaFbl HOPMATHBTIK
Bl 3: ) ) ) ) ] KYKBIKTBIK aKTiIepAl (OHBIH
reUTeIME- | 1- OKY-9MiCTEMEIIK HYMBICTBI XYPTi3y HoHe dlicTeMeniK iminae YITTHIK GimikTiiK
omicTemen | KY3BIPETTUIKTI JaMBITY; Kyitecin) ;
K 2. Kkoci0u OUTIKTUIITIH apTThIPY; 2. HCHXONOrHSUTBIK-
KYMBICTBI . )
TIeIarOTUKAJTBIK JKOHE TIOH/TIK
Kysere 3. GakaylaBpUaTThIH CEMUHAP / MPAKTUKAJBIK cCabaKTapbiH slare JIDIK 2 &
ACHI . . . (apHaiibl) 611IMI1 MHTETpALIUSLIIAY
py OTKI3y Ke31H/Ie MOH/IIK caja/laFrbl ICUXOJIOTHSUIBIK- . .
g S TETIKTepl MEH KaruJaTTaphl;
MeJaroTuKaIbIK OUTiIM MeH OUTIMHIH WHTETPAIHSICHIH
KaMTaMacbI3 €Ty, 3. 3aMaHayy KOHE UHHOBAIUSJIBIK
- COHBIH iMIiHJE TU(PPIBIK) OKBIT
4. OKBITY/IBIH 3aMaHayH KOHE MHHOBAIUSIIBIK (OHBIH 1IIIH/IE ( H e UMQPIILIK) OKBITY
TEXHOJIOTHSIIAPHIL.
U(PIIBIK) TEXHOIOTUSTIAPHIH KOJIAAHY.
TpynoBas | HaBeik 1: HayuyHo-MeTonueckoe obecredeHme 1. HOpMaTUBHBIX TPABOBHIX aKTOB
¢ynkuus | makpormnporeccoB OBIIO (B ToM uncne HannonanbHyto




OBJIAJICTh HABBIKAMU
KOMMYHHUKAIINH U
PUTOPHUYECKOM
MacTepCTBOM

ON / PO 8 Kasipri
KE3€HJIC FhUIBIM/IA
naiina 0onaTeIH
JYHUETAHBIMJIBIK
Moceleiep/Ii Talaay,
KEIICH/I1, TOHAPAIIBIK
FBUTBIMH
3epTTeyiepai
xobarnay yuriH
bunocoGusITBIK
9/liCHAMAJTBIK
KypaJiapbIH
naiianany/ AHaau3u
poBaTh
MHUPOBO33PEHUYECKHE
npoOJeMsl,
BO3HHKAIOIINE B
HayKe Ha
COBPEMEHHOM JTare
ee Pa3BUTHA,
UCTIOJTb30BaTh
METO/10JIOTUYECKOM
WHCTPYMEHTApUU
dumnocopun ns
IPOEKTUPOBAHHUS
KOMILJIEKCHBIX, B
MEKTUCIATITHHAPHBI
X HAy4YHBIX

3: 1. mpoBOANTH YI4EOHO-METOAMYECKYIO pabOTy U pa3BUBATh cucTeMy KBaJM(uKanuii) B
Ocymect | MEeTOANYECKYI0 KOMIETEHTHOCTb; o0JjacTu BhICIIEro 00pa3oBaHUs;
BJICHHE
HAy4HO- 2. NOBBIIIATH MPOGECCHOHATBHYIO KBATH(PHUKAIHUIO; 2. MEXaHU3MOB ¥ MIPUHIIUIIOB
METORMHC | 3 oGecneunsars MHTETPAINIO TICUXO0JIOT0-Te1arOrH4eCKUX Egtﬁg?ﬁgggzzx; Jriloreo METHEIX
cron 3HAHWUW U 3HAHUH B MPEMETHON 00JIaCTH TIPU MTPOBEICHUHN (lee HAJIbHBIX) 3HaH€I;
paboTI CeMI/IHapCKI/IX/HpaKTI/II‘)-IeCKI/IX 3aHATHI OakanaBpHara; ! ’
3. COBpEMEHHBIX U
4. IPUMCHSATH COBPEMCHHBIC U MHHOBALMOHHBIC (B TOM YHCIC | yuyoBAIIHOHHBIX (B TOM 4mCIIe
1M(pOBBIE) TEXHOJIOTUU O0yUYEHUSI. LIQPOBBIX) TEXHOIOT M
oOyueHusl.
Enbex 1-marapl: CTYAEHTTIK OpTa/ia QNeYMETTIK KYHIBUIBIKTAP/IbI 1. megarorukanblK MEHEKMEHT
GbyHKIUsAC | HacUXaTTay YKOHE >KaC TICUXOJIOTUSICHI;
bl 4: O11iM ) ) o
AITyILIBI 1. XOKOKB¥ casicaThl MEH PaciMepiHe coiikec Oinim Oepy 2. Me1aroruKaiblK aKCUOJIOTUS;
skactap/pl | OPTACHI MCH YHBIMIIBIK MOICHUCTTI KOJIIAY KOHE JIaMBITY; ;
. KacTap OpTachbIHAA KOHE
zﬁj[ﬁd;“ 2. OUTIM amymIbUIApBIH a3aMaTTHIK KOHE KOC10M OSJICEHAUTITIH | KoFaM/a kahaH IbIK dKoHEe YIITTHIK

apTTBIPYyFa BIKIAJ €TY;

3. AxaieMusUIIBIK a/lalJIbIK MEeH MapacaTThIIBIK NPUHIUNTEPIH
CaKTay.

2-7aFael: OLTIM amymIbUIap bl TAHIAFAH KOCIITIH
KYHJIBUTBIKTapbIMEH TaHBICTHIPY

1. 6u1iM amymIblIapAbIH TaHAaFaH MaMaH/IbIFbIHA TYPAKThI
KbI3bIFYIIBUIBIFBIH KaJIBIITACTBIPY;

2. cpIbaiinac KEeMKOPJIBIKKA KapChl KbI3MET KaFU1aTTapblH
caxTay.

KYHABUIBIKTAPbI LITEPLIETy
TYKBIPBIMIaMajiaphbl,
CTpaTerusuiapbl, TETIKTEPI.

1. IlenarorukaibIK JEOHTOJIOT U,
0acka KocinTep/liH
JI€OHTOJIOTHSITBIK
TYKBIPBIMIaMANIaphl (KOFapHI
O111M Gepy OarbIThl OOMBIHIIA);

2. KOCINITIH KYHJIBUTBIK
OenrijepiHiy epeKIemniri (}Korapel
O1111M Oepy OarbIThl OOMBIHINA).




HUCCIIENOBaHUI
ON/PO9

Tin Gimimi sxoHE
onebuerTany
FBUTBIMIAPBIHBIH
KOJI1aHOAaJIbI
aCIIeKTLIIEpi JKOHE
OJIapJIbIH 1AMy
JTITHAMUKACHI
asICBIHIIA 3EepTTEYIIep
xyprizy/ [IpoBoauth
WCCJICJIOBAHHUS B
00JTaCTH MPUKITATHBIX
ACTICKTOB
SI3BIKO3HAHMS U
JTUTEPATypPOBEICHUS
U IMHAMUKH UX
pa3BUTHUSA

Tpynosas
byHKIUS
4:
Conmanus
arus
o0yuJarolg
ercs
MOJIOJIEXK
"

Hageik 1: [IpogBukeHne conuanbHbIX IEHHOCTEHN B
CTYJICHYECKOU Cpejie

1. moxepKuBaTh U pa3BUBaTh 00OPa30BATEIbHYIO CPENY U
OpPraHMU3alMOHHYIO KYJIBTYPY B COOTBETCTBUU C MOJUTHKAMU U
npouenypamu OBIIO;

2. crtocoOCTBOBATH MOBBIIIEHUIO IPAXKIAHCKON U
npodeccnoHalbHON aKTUBHOCTH O0YUaIOLIUXCS;

3. coOroaTh MPUHIIMITE AKAAEMHYECKON YeCTHOCTH U
T00pOTOPSTIOYHOCTH.

Hagpik 2: [IproGieHre 00y4yaromuxcsi K HeHHOCTSIM
BBIOpaHHOM Mpodeccuu

1. bopmupoBaTh y 00y4aronuxcs yCTONYUBBINA HHTEPEC K
BBIOpaHHOM MTpodeccuu;

2. CO6J'II-OI[8.TB MMPUHIIUIIBI aHTHKoppynHHOHHOﬁ ACATCIIBHOCTH.

1. negaroruyeCKoro MEHEIPKMEHTa
n BOSpaCTHOﬁ IICUXOJIOTHUH,

2. TIeJaroruyeckoi akCHOJIOTHM;

3. KOHUEMIIUHI, CTpaTerui,
MEXaHU3MOB IIPOIBUKEHUS
r100a7JbHBIX M HAIIMOHATIBHBIX
LICHHOCTEHN B MOJIOAEKHOM Cpesie U
B COITUYME.

1. megarorn4eckoi JEOHTOJIOTUH,
JIEOHTOJIOTUYECKUX KOHLICTIUI
npyrux npodeccuii (mmo
HaIPaBJICHUIO MOATOTOBKH
BBICILIEr0 0Opa30BaHMUsl);

2. cnenu (UK EHHOCTHBIX
yYCTaHOBOK Tpodeccuu (1o
HalpaBJIEHUIO TTOATOTOBKU
BBICIIETO 00pa30BaHUs).




Binim Oepy 0arnapaacbinbiH MasMyHbl/Coaep:xanune o0pa3oBarenbHoil nporpammbl/ Content of the educational program

Kommonen [Tonnin [ToHHIH KBICKaIIa Ma3MYHBI/ Kpenurrep Kaneinracatsin
T HUKUTL | /ToXipuOEHIH aTtaybl/ Kparkoe onucanue mqucruruinasbl /Brief description of the discipline canbl/ Kon-Bo | kommeTeHIusap
(MK, HaumenoBanue kpeautoB/NuU | (koarrapsr)/Popm
KOO, JIACHUATLIUHBI mber of HUpyeMbIC
TK)/uka, /mpakTuku/ credits KOMITETEHIINH
KOMITOHEH Name (xoxwr)/Formed
T (OK, disciplines / competencies
BK, practices (codes)
KB)/Cycle bbb Goiibama
, OKY HOTHXenepi/
componen Pesynbprarst
t (OK, o0yuenust mo OIT/
VK, KV) EP learning
outcomes
BII Froutbiv Tapuxsl Mmen | [1oH apHaiibl GpritocopUIBIK TaldayIbIH oHI peTiHae Fruibiv peHoMeHiHiH 3 ONG6
KOOK bunocodusice MOCeJeNIepiH KapacThIpaibl, FEUIBIMHBIH TAPUXbl MEH TEOPUSCHI, FHUIBIMHBIH ON7
bJ1 BK JaMy  3aHJBUIBIKTAphl JKOHE FBUIBIMH  OUTIMHIH KYPBUIBIMBI, FBUIBIM ON9
BD UC MaMaHJIbIK JKOHE OJEYMETTIK HMHCTUTYT PETiHJAE, FbUIBIMU 3epTTeyiep.i
KYpPri3y oJicTepi, FhUIBIMHBIH KOFaM JaMyBIHJAFbl pejil Typaibl OuTiMl
KAJIBINITACTBIPA/IbI
Hctopus u JlucuuniauHa BBOAUT B MpoOleMaTHKy (eHoOMeHa HayKd Kak MpeaMera

bunocodus Hayku

crenuanbHoro uinocockoro ananuza, GopMUpyeT 3HaHUS 00 UCTOPUM U
TEOPUH HAYKH, O 3aKOHOMEPHOCTSAX Pa3BUTHsI HAYKU U CTPYKTypEe HAyYHOIO
3HaHWA, O HAYKC KakK HpO(i)CCCI/II/I n CollMaJIbHOM HHCTUTYTEC, O MCETOJax
BEJICHUsI HAYYHBIX MCCIIeIOBaHUM), O POJIM HAYKH B pa3BUTHH OOLIEeCTBA.

History and
Philosophy of
science

The discipline introduces the problems of the phenomenon of science as a
subject of special philosophical analysis, forms knowledge about the history
and theory of science, about the laws of the development of science and the
structure of scientific knowledge, about science as a profession and social
institution, about the methods of conducting scientific research, about the
role of science in the development of society




BbIT [er Timi (kociOn) Ochbl MOHZI OKY Ke31HJE€ MarucTpaHTTap 3€pPTTENCTIH JIEKCHKAIBIK >KOHE ON1
KOOK rpaMMAaTUKAJIBIK TAKBIPBINTAP HIETIHAE MIET TUIIHAE aybI3IIa XKoHE jkaz0alia ONZ2
bJI BK KapbIM-KaThIHAC JKacay JaFapUIapblH MeHrepemi. Kocion KpI3MeT caiachiHaa ON4
BD UC apHailbl KoHE FBUIBIMU O€OMETTEpi TYCIHY AaFAbUIApbIH JaMBITyFa KOI ON7
KOHLUI OeiHe . ON9
WNuocTpanssli A3bIK | [Ipy n3ydeHun NaHHOM AMCLUIUIMHBI MaruCTPaHThl OBJIAJEBAIOT HAaBBIKAMMU
(mpodeccuoHaNbHBl | YCTHOTO M MUCBMEHHOTO OOIICHHS Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE B IIpelenax
i) M3y4aeMbIX  JIEKCHYECKMX M  TpaMMaTHYeCKux TeM. B cdepe
npodeccuoHanbHOM  JesITeNbHOCTH  OOJBIIOE  BHHMAHHUE  yJeNseTcs
Pa3BUTHIO HABBIKOB ITOHWMAHMS CIICIIMAIbHON M HAYYHOH JINTEpaTyphI.
Foreign Language Lexical and grammatical problems of a foreign language are studied in this
(professional) discipline. In the process of mastering the dis-cipline, undergraduates can
carry out oral and written com-munication in a foreign language. Freely uses
literature in a foreign language in his professional activity.
BIl JKorapel mextenTtid | [IoH >kOFapbl MEKTEN IeIarorukachl OOMBIHINA OJICHAMAJBIK KOHE ON1
KOOK Nearorukachl MPAKTUKAJIBIK OUTIMIEPIH JaMBITyFa, MaruCTpaHTTAPIbIH OKY-9HiCTEMEITiK, ONZ2
bJI BK FBUIBIMU-3E€PTTEY JKOHE KOOAJbIK KbI3MET KY3bIPETTepiH JaMbITyFa ON5
BD UC OarpiTTanrad. CTyneHTKe OarbITTaIFaH OKBITY YpJiciHae caHabK xone K- ONG6
TEXHOJIOTUSIAPBIHA, KpUTEPUATIIbI Oaranayra, aKaJEeMUSIIBIK ON7
KOMMYHMKAIUSAFA, COHJAl-aK oJeyMEeTTIK KYHABUIBIKTAp/Abl LIrepiiaeryre ON10

KOHE YHUBEPCUTET >KarjailblHna OuniM Oepy NpoleciH YHbIMIACThIpyFa
epeKIe KoH1 OemiHe Al

IIenaroruka BeIcIIei
IIIKOJIBI

JlucuuiuinHa HampaBieHa Ha (OpMUpOBaHME METOJIOJIOTHYECKUX U
MPAKTUYCCKUX 3HAHUH neaarorukmu BBICIIIEH IIKOJIbI, Ppa3BUTUC Y
MarucTpaHTOB KOMIETEHIMH MpernojaBaHus, HCCIEN0BATEIbCKOW U
MIPOEKTHOM JIeSITEIIbHOCTH. Oco0oe BHUMaHUeE yIemseTcs
CTY/IEHTOOPUEHTHPOBAHHOMY OOyudeHuto, nupposiM U NU-TexHOIOTHAM,
KpUTCpUaJIbHOMY OIICHHMBAHUIO, aKa}IeMH‘IeCKOﬁ KOMMYHHKAIlUHU, a TaK¥XKE
MPOABIKEHHUIO COLMAIBHBIX LEHHOCTEW M OpraHu3aliyd 00pa3oBaTeIbHOTO
mporecca B By30BCKOH cpene

Pedagogy of higher
education

The discipline is aimed at developing methodological and practical
knowledge of higher education pedagogy, developing teaching, research and
project activities competencies in master's students. Particular attention is




paid to student-oriented learning, digital and Al-technologies, criteria-based
assessment, academic communication, as well as promoting social values
and organizing the educational process in the university environment.

BII
KOOK
BJl BK
BD UC

backapy
IICUXOJIOTUSICHI

[Ton amammapasl Oackapylnarbl HETI3TI  MICUXOJOTHSUIBIK —OUTIM  MEH
NPaKTUKAIBIK JaFAbUIapAbl Wrepyre, Kasipri TEHACHIMAIApABI ecKepe
OTBIPBIT, KociOM Oackapy Ky3bIpETTEepiH KalbIITACTHIPYFa OaFbITTaJFaH:
SMOIMOHAJJIBI UHTEJUICKT] JAaMBbITY, TYPAaKThl KOIIOACHIBUIBIK, KOMAaHIAIbIK
e3apa OpEKeTTeCy JKOHE KOMMYHHUKANwus, OeiimMaeny MEeHEIKMEHTI.
barnapnama cbiHEM jkoHE OacKapylIBUIBIK OWIIAyIbl, ©3IHIIK Tangay »oHE
peduekcusi  JarnbUIapbIH  JAaMBITYFa  OaFbITTanFaH, Oyl ocipece
MHHOBALIMSUIBIK TEXHOJIOTHSUIAPABl €HTi3y, HUQPAbIK Tpanchopmanms, KU
KOJIJaHy, MHKJTFO3UBTI OUTiM Oepy skoHe eHOEK HapBIFBIHBIH TYPAKTHI aMybl
KarIaiibIH/1a MAHBI3/bI.

Ilcuxonorus
yIpaBIeHUS

JlucummimHa HalejaeHa Ha OCBOCHHE 0a30BBIX MCUXOJIOTHYCCKUX 3HAHUHN U
MPAKTUYECKUX YMEHUW B YIOPaBIEHUHW U PYKOBOJCTBE JIIOJbMH, Ha
dbopMupoBaHre MPOPECCHOHATBHBIX YIPABICHYCCKUX KOMIICTCHIIUH C
Y4ETOM COBPEMEHHBIX TEHJCHIIMI: Pa3BUTHS SMOLIMOHAIBHOTO MHTEIUICKTA,
YCTOMYMUBOTO JIUJEPCTBA, KOMAHIHOTO B3aUMOJEHCTBHUS M KOMMYHUKAIUH,
aJanTUBHOTO MeHeMkMeHTa. [lporpamMmma opueHTHpOBaHa Ha pa3BUTHE
KPUTUYECKOTO M YIPABJIEHYECKOTO MBIIUICHHS, HAaBBIKOB CaMOaHalu3a |
pediekcuu, 4To 0COOEHHO BaKHO B YCIOBHSX BHEIPEHHS MHHOBAIIMOHHBIX
TexHojoruil,  nudpoBod  TpaHchopMmanuu,  ucnoiap3oBaHus WU,
WHKITIO3UBHOTO 00pa30BaHusl M YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS PBIHKA TPYAA.

Psychology of
management

The course is aimed at mastering basic psychological knowledge and
practical skills in managing and leading people, developing professional
management competencies taking into account modern trends: development
of emotional intelligence, sustainable leadership, team interaction and
communications, adaptive management. The program is focused on
developing critical and managerial thinking, self-analysis and reflection
skills, which is especially important in the context of the introduction of
innovative technologies, digital transformation, the use of Al, inclusive
education and sustainable development of the labor market.

ON1
ONZ2
ON5
ONG6
ON7
ON10

BII TK

FruieiMu moTiHaep

ITon GiniM anmymbUIapFa  Makajia, »koOayap, 3epTTeysepliH KYpbUIbIMBbIH

ON1




B KB
BD EC

KYPbUIBIMBI

MEHrepTyre apHaifaH. byl MoHAE — IUCCePTAMSIIBIK KYMBICTApIbIH
KBI3METi, JIEKCHUKAJIBIK KOpPbI, TPaMMaTHUKAJbIK CHUIIAThl KapacThIPBLIAIBL.
FrimeiMu MOTIHMEH TOXIPUOECIIK dKYMBICTAp KYPri3y OapbIchiHAa OeIceH Il
TYP/ZE >KacaH/Ibl MHTEJUIEKT JKYHenepiH maianaHa OThIPBII, MaruCTPAHTTap
HAKTBI YaKbITTa MOTIH KYPBUIBIMBIH TaJIJIail alaThiH, KaKcapTyJaap/sl YChIHA
aJlaThlH, TPAMMATHKAIbBIK, CTUJIMCTUKAJIBIK >XOHE JIOTHKAJIBIK KaTelep.i
TY3€UTIH KoHE OepuIreH TaKbIpbIl OOWBIHINIA FBUIBIMH MOTIHACPIIH
YJITiJIepiH kKacail alaThlH MHTEPAKTUBTI KOMEKIIIepre KOJ KEeTKi3e aaibl.

[TocTpoenue
Hay4YHBIX TEKCTOB

JlucuuiuinHa IpeJHa3HaueHa JUlil OCBOCHMs OOYyYaroIMMHCS CTPYKTYpPBI
CTaTeH, MMPOEKTOB, HCCIENOBaHUN. B TaHHON IUCLUIIIIMHE pacCMaTpPUBACTCA
NEATENIBHOCTh,  JIEKCHMYECKUH  3amac,  I'paMMaTHYeCKMH  XapakTep
JUCCEPTALIMOHHBIX pa0OT. AKTHUBHO HCIOJIB3YSl CHUCTEMbl MCKYCCTBEHHOI'O
UHTEJUIEKTa B XOJ€ MpPaKTHUECKOW paboThl € HayyHbIMH TEKCTaMH,
MarucCTpaHThl IOJIY4arOT JOCTYNl K HHTEPAKTUBHBIM ITOMOIIHUKAM, KOTOPbIE
MOTYT B PEKUME PEaJbHOIO BPEMEHU aHAIU3UPOBATh CTPYKTYpPY TEKCTa,
IpeJIaraTh yJy4dllICHHs], UCIPABIATh IPaMMaTUYECKUE, CTUIMCTUYECKUE U
JIOTMYECKUE OUIMOKM, a TaKKe CO34aBaTh MOJIENM HAy4YHBIX TEKCTOB IIO
3aJJaHHOU TEME.

Scientific texts
composition

The discipline is designed to help students master the structure of articles,
projects, and research. This discipline examines the activities, vocabulary,
and grammatical nature of dissertations.By actively using artificial
intelligence systems during practical work with scientific texts, graduate
students gain access to interactive assistants that can analyze the structure of
the text in real time, suggest improvements, correct grammatical, stylistic
and logical errors, and create models of scientific texts on a given topic.

ONZ2
ON3
ON4
ONG6
ON7
ON9

BII TK
B KB
BD EC

FreuibiMu-3eprrey
JKYMBICTApbIH
YUBIMIIACTBIPY JKOHE
xKocmapiay

[lon wmarucTpaHTTapra FHUIBIMH-3EPTTEY JKYMBICBIH YHBIMIACTBIPY KOHE
KOCTIApJIay/IbIH TEOPHUSCHl MEH OJICTEeMECiH MEHIrepTyre apHajFaH. byi
MIOHJIE€ FBUIBIM TYpaJbl TEOPHs, 3epTTEYIEPIiH KYPri3lly dicTeMeci, OHbIH
IIHAEe  MAarucTpiliK  JUCCepTalUsHbl  Ka3zy  TopTidi  Macenenepi
KapacThIpblIa pl. MarucTpantTap FbUIBIMH KBI3METTI YHBIMIACTHIPY/IbIH
YKOJIJTAPBIH MEHTePIIl NIBIFaIpbl.

Opraau3zanus u

HI/ICHI/IHHHHa npeaHasHadyceHa JI1 OCBOCHUSA MAruCTpaHTaMuM TCOpHUHU U

ON1
ON2
ON3
ON4
ONG6
ON7
ON9




IUTAHUPOBAHKE
HAy4YHO-
HCCIICIOBATEIILCKOM
paboThI

METOJIMKHM OpraHu3aluyd M IUIAHUPOBAHUSA HAy4YHO-HCCIEN0BATEIbCKOU
paboThl. B 1aHHOM qUCHUIUIMHE pacCMaTPUBAIOTCS TEOPUs HAYKU, METOIUKA
IIPOBEJEHUS  UCCICNOBAHMM, B TOM YHUCJIE IMOPANOK HAaIMCAHUSA
MarucTepcKkol  aucceprauuMyd. MarucTpantbl  OCBauMBalOT  CHIOCOOBI
OpraHM3aly Hay4YHOU eATENbHOCTH.

Organization and
planning of research
work

The discipline is intended for mastering the theory and methods of
organizing and planning research work by undergraduates. This discipline
examines the theory of science, research methods, including the procedure
for writing a master's thesis. Undergraduates master the ways of organizing
scientific activities.

KII

KOOK

IT1

BK

PDUC

TinOimiMiHIH
KaHA0aFbITTaphI

By non GoiipIHIIIA MAarMCTPAHTTApP Ti OUTIMIHIH jkaHa OaFbITTaphbl OOHBIHIIIA
FBUIBIMH ~ aKMapaTrTapAbl MEHIepeli, FhUIBIMUA-TCOPUSIIBIK MOCENICIepPiH
Tanmaiael.  3amMaHayd — (QUIONOTHSJIBIK — FBUIBIMM  KOHIEHIIMSUIapAbI
AMKbIHIali b, HAKTHI FRUIBIMU TYCIHIK IEH O1LTIM KQJIBIITACTHIPAIBI.
JluurBuctuka, ucropuorpadus, OuOimMorpadus, TEKCTONOrHsA, Oacka aa
FBUIBIM CaJIaJIapbIMEH TOFBICBIHAFBI MOCETIeNIep KapacThIPhLUIAIbL.

HoBrie HaIIpaBJICHUSA
SA3BIKO3HAHUA

[To naHHOW AMCHMIUIMHE MAaruCTPaHTHI OCBAWBAIOT HAYYHYIO MH(OpMALUIO
10 HOBBIM  HAaNpaBICHHUSM  SI3BIKO3HAHUS, AaHAIM3HPYIOT  HAy4dHO-
TeopeTuyeckre mnpobieMsl. Ormnpenenser COBpeMEHHbIE (UIOIOTHYECKHE
Hay4YHbIE KOHIENIHNU, POPMHUPYET YETKOEe HAydHOE TMOHMMAaHWE M 3HAHUS.
PaccmarpuBaroTcsi BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C JIMHIBUCTUKOM, HCTOpHOTrpaduei,
6ubanorpaduei, TEKCTOJOTHEN U IPYTUMH HayKaMHu.

New direction of
linguistics criticizm

In this discipline, undergraduates master scientific information in new areas
of linguistics, analyze scientific and theoretical problems. Defines modern
philological scientific concepts, forms a clear scientific understanding and
knowledge. Issues related to linguistics, historiography, bibliography,
textology, and other sciences are considered.

ON1
ON2
ONG6
ON7
ON9

KIT TKII/]

PD EC

KB

KonTtpacTusTik
JUHTBUCTHKA

[Ion MaructpaHTTapra cajbICThHIpMalbI-CAIFACTBIPMANIBI  TUT  OUTIMIHIH
TEOPHSUIBIK JKOHE TPAKTHKANBIK HEri3IepiH MEHrepTyre apHairaH. byn
MOHJE KOHTPACTUBTIK TUI OUTIMIHIH KaJbIITacybl, IIETENIIK >KOHE
Ka3aKCTaHBIK FalbIMAAPIbIH €HOCKTEPIHJET1 TYKbIPbIMIAP, Ka3aK Till MEH
OpbIC T (Typki TLIAEPI) (hoHeTHKaCHI, JIEKCUKOJIOTUSICHI,
IpaMMAaTHUKAChIHIaFbl YKCaCTBIKTap MEH allbIpMaIIbUIBIKTap

ON1
ONZ2
ONG6
ON7
ON9




KapacCTbhIpblIabl.

KonTpactuBnas
JIMHIBUCTUKA

JlucuumiuHa npeiHa3HadeHa sl OCBOCHUS MaruCTPaHTaMU TEOPETUYECKUX
Y IPAKTUYECKUX OCHOB CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIBHOIO SI3bIKO3HAHUS. B
JaHHOM JUCLUMIUIMHE pPAacCMaTPUBAIOTCS (OPMHPOBAHUE KOHTPACTUBHOTO
SI3BIKO3HAHMSI, KOHLICTIUH 3apyO0eKHBIX M Ka3aXCTAHCKUX YYEHBIX, CXOJICTBO
U paznuuue B (DOHETHKEe, JIEKCUKOJIOTUH, TIpaMMaTHKE Ka3axCKOro u
PYCCKOTO SI3bIKOB (TFOPKCKHUX SI3BIKOB).

Contrastive
linguistics

The discipline is intended for mastering the theoretical and practical
foundations of comparative linguistics by undergraduates. This discipline
examines the formation of contrastive linguistics, the concepts of foreign and
Kazakh scientists, the similarities and differences in phonetics, lexicology,
grammar of the Kazakh and Russian languages (Turkic languages).

KIITK
TJIKB
PD EC

Kentinai TyIFaHbIH
KOMMYHHUKATHBTI
KY31peTTUIIriH
JAMBITY

byn mon OiniM amymbiapAbIKenTiaAl Oonmyra yHaeiai. XKeke Tyira ke
Timal Ouice (Kas3ak,0pbIC, aFBUIIIBIH, T.0.) OHBIH THIMII >KaKTapbl MO,
KOFaMF¥a IMaiaackl Ken ekeHiH eckepre/i. [Ton Ma3MyHbI OONBIHIIIA KONITLIAL
OUTiM amyIeIH KOHE OUT1iM Oepy/iH YTHIMIBI KaFUIaJIapbl MEH OHBI JIaMbITa
TYCYIIH JKOJNJIapblH MEHrepTy Herisre anbiHaabl. Kem Tinai OinreH jxeke
TYIFaHBIH TUIMIK KY3IPETTUTIKTEpIH KaJbINTacThIpy Kesmenemi. JKeke
TYIFaHbIH ~ QJNEYMETTIK  KOHE  MOJCHMETapalblK  KY3IpeTTUIIKTEpiH
KAJIBIITACTBIPY MaKCaTBIHIA ASTHOJWHTBUCTHKAIBIK KOMITIOHCHTTED ¢
ecKepisei.

Pazsutne
KOMMYHUKATUBHOMN
KOMIIETEHITIH
MOJIUA3BIYHON
JIMYHOCTH

JlanHas UCHUIIIMHA MPU3BIBACT K IMOJUA3BIUBIO. Y YEJIOBEKa, BJIAJICIOIIETO
HECKOJIbKUMHM SI3bIKaMH (Ka3aXCKUM, PYCCKUM, aHTJIUHCKUM U T.J.), MHOTO
MPEUMYIIECTB, OH MPUHOCUT Oonbllle TONAB3bl I  obmectBa. Ilo
COJIEpKAHUIO AUCLUIUIMHBI 32 OCHOBY OepyTcsl OBIIaJIeHUE pallMOHAIbHBIMU
MPUHLIMIIAMUA TOJMUSI3bIYHOTO OOydeHuss M oOpa3oBaHMs U IYyTH €ro
pasBuTHs. Ilpeamonaraercss ¢GopMHpOBaHHE SA3BIKOBBIX  KOMIIETEHIIMN
JUYHOCTH, BJIajAeoled mnoius3bluueM. B memsx  dopmupoBaHus
COLMAJBHBIX W  MEXKYJIbTYPHBIX  KOMIIETEHIIMM  JINYHOCTU  TaKkKe
YUUTHIBAIOTCS STHOJIMHIBUCTUYECKHE KOMITOHEHTBHI.

The development of
communicative
competence

This discipline calls for multilingualism. A person who speaks several
languages (Kazakh, Russian, English, etc.) has many advantages, he brings
more benefits to society. The content of the discipline is based on mastering

ON1
ON2
ON5
ON7




polilinguiche

the rational principles of multilingual teaching and education and the ways of
its development. It is assumed that the formation of linguistic competencies
of a person who speaks multilingualism. Ethnolinguistic components are also
taken into account in order to form social and intercultural competencies of
the individual.

KIITK Keninmik ATanfaH TOH YITTBIK TUIMIH JaMybl, CaKTalybl Typaibl Mocelelepi ON1
I[IIKB | aliMakTarbl YITTBIK | KAMTBIII, MEMJIEKETTIK TUI ~ MOpTeOeciH  KapacTelpaabl.  Emimiiik ON2
PD EC | Tingi xoHe JMAcCTOpaJIapIbIH ATHUKAIBIK MOJICHUETIH 3€PTTEM,3THOTUIIIK KYPhUIBICTHIH ON5
MOJICHHMETTI JAMBITy | CTPATErwsiCbl MEH OSTHOTUIMIK CasCaTThIH JKY3ere AachIpblUly TOCUIAEPiH ON7
3eprreiiai. CoHbIMEH KaTap TUT )KOHE MOJICHUET, XAIBIKTBIH aybI3eKi COUTICY
€peKILeTIKTepl, OSTHUKAIBIK COMKECTIK, JTHHUKAJbIK caHa »>oHe T.0.
MoceJenep i KaMTHJIBL.
Pa3Butue JlaHHasi [MCUUIUIMHA OXBAThIBa€T BOMPOCHl  PA3BUTHUSA, COXPAHEHUSA
HAIIMOHAILHOTO HAIIMOHAJIFHOTO $I3bIKA, PAacCMAaTPUBAET CTAaTyC TOCYIApCTBEHHOTO SI3BIKA.
A3bIKa U KYNbTYphl B | I3y4aeT ATHUYECKYI0 KYJIbTYpPY BHYTPUTOCYJApPCTBEHHBIX JUACIIOP,
TOJTUSI3BITHOM CTPATEeTHIO OSTHOS3BIKOBOTO CTPOUTEIBCTBA M CHOCOOBI  peanu3anuu
peruoHe STHOS3BIKOBOM TMOJMUTHKHU. BKIIOYaeT Takke BOMPOCHI A3bIKA U KYJIBTYPHI,
OCOOCHHOCTEH yCTHOW peYd HACCJICHUs, OSTHUYCCKOW HJICHTUYHOCTH,
STHUYECKOTO COHAHMSI U Jp.
The development of | This discipline covers issues of development, preservation of the national
national language language, considers the status of the state language. Studies the ethnic
and culture in the culture of intra-state diasporas, the strategy of ethno-linguistic construction
multilingual region | and ways of implementing ethno-linguistic policy. It also includes issues of
language and culture, peculiarities of oral speech of the population, ethnic
identity, ethnic consciousness, etc.
KII TK | JluarBuctukansikli | byn  moH  OuliM  adymsUiapAblH — JMHTBUCTUKAQJIBIK —~ OUTIMI  MEH ON1
I[MAKB | MmaepaiHTapuxsl JUHTBUCTUKANBIK  Tajjay  ToxipuOeciH,  OUTIKTUIINH  JKyHerneyre ONZ2
PD EC OarpiTTaFad. COHBIMEH KaTap TU1 MaMaHbIHBIH TEOPHSUIBIK JKOHE ON4
MPAKTUKAIBIK OLTIKTUIITIH FRUIBIMH KBI3METKE HaiiblHAay eckepimemi. Tin ONG6
TEOpUsAChI, TiLT  OlpiaikTepl  MEH  OJapAblH  KapbIM-KaTbIHAChbIHA ON7
KaTbICTBIEpEXKENep, Tl  OUIIMIHIH  TEOPHUSUIBIK-OICHAMANIBIK  JAMYHBI, ONS8
JIUHTBUCTHUKAIIBIK OAFBITTap MEH MEKTEIITEpP JKOHE OJIapJIbIH CHHXPOHIBI TLI ON9

FBIJIBIMBIHA QCCpi, JIMHIBUCTUKAJIBIK IMapauTMajiap JXOHC OJIApAbIH 3aMaHay!




TUI TEOPHSACHIHAAFBI JBOJIIOIUACHI, MOHI MEH JKETICTIKTEepl Typasibl
MoceJieNiep KapacThIpblIabl.

Ucrtopus
JUHTBUCTUYECKUX
YUYCHU U

JlaHHasi MUCUUIUIMHA HampaBiieHa HAa CHUCTEMAaTH3alUI0 JMHIBUCTUYECKHX
3HAHUN W ONBITA JIMHFBUCTUYECKOTO aHalin3a, yYMEHUN O0O0ydarouuxcs.
Taxxe yuuThIBaeTCd TMOJATOTOBKA TEOPETUYECKOM U MPaKTUUYECKOM
KBATM(HUKAIIMKA  S3BIKOBOTO  CIEIUAIKMCTa K HAYYHOH JEATCILHOCTH.
PaccmaTpuBaroTcsi BOMPOCHl TEOPUU  SA3bIKA, IOJOKEHHS, Kacaroluecs
SI3BIKOBBIX €IUHUIl M HX OTHOUICHUH, TEOPETHKO-METOI0JI0THYECKOTO
pa3BUTUA SI3BIKO3HAHMS, JMHTBUCTUYECKUX HAIPABICHUNW W HIKOI U UX
BIIMSHHS HA CHHXPOHHYIO SI3BIKOBYIO HAayKY, JIMHTBUCTHYECKUX MapagurM U
WX SBOJIIOIIMHI B COBPEMEHHON TEOPHH SI3bIKA, CYIIHOCTH U JOCTH)KCHUH.

History of linguistic
studies

This discipline is aimed at systematization of linguistic knowledge and
experience of linguistic analysis, skills of students. The preparation of
theoretical and practical qualifications of a language specialist for scientific
activity is also taken into account. The issues of language theory, provisions
concerning linguistic units and their relations, theoretical and methodological
development of linguistics, linguistic trends and schools and their impact on
synchronous language science, linguistic paradigms and their evolution in
modern language theory, essence and achievements are considered.

KIITK
TJIKB
PD EC

JIMHTBOIMIAKTHKATA
pUXBI

Byn mon TNl KOFaMIBIK JaMyIbIH 3aMaHayd Ke€3€HIHJET1 FhUIBIMUA OOBEKT1
peTiHae KapacTblpanbl. JIMHIBOAWIAKTUKA — TUT MEH AMAAKTHKAHBIH Oip-
OipiMeH OaiaHBICKAH €ri3 KYOBUIBIC €KEeHIHe TOKTajaibl. Ti1 OUTIMiIHIH
KYHENIK KYPBUIBIMBIH, KbI3METIH jKOHE HETi3r1 KOMIIOHEHTTEpiH aiKbIHJAI,
TUIAL OKBITY NPUHLMIITEPIHIH KalblITacy TapUXbIH, 3aMaHayHd >KYHeCiHIH
HETi3T1 NPUHIMATEPIH OENTiIen, MOIEHUAPATIBIK OKBITY OICIH €CKepe/i.

Hcropus
JMHTBOJUIAKTUKU

JlaHHasi JUCHMIIMHA pPacCMaTPHUBAET S3BIK KAaK HAy4HBIH OOBEKT Ha
COBPEMEHHOM JTare OOIIEeCTBEHHOTO pa3BUTHs. JIMHIBOOMAAKTHKA — 3TO
JTIBOMCTBEHHOE SIBJICHHE, CBSI3aHHOE MEXTY COOOM S3BIKOM W JTHJIAKTHKOM.
Omnpenensier CUCTEMHYIO CTPYKTYpPY, (DYHKIMHU M OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI
SI3bIKO3HAHMSI, YCTAHABIMBAET UCTOPHIO CTAHOBJICHUS TIPUHIIMIIOB O0YYSHUS
SI3bIKY, OCHOBHBIE INPHUHLUIIBI COBPEMEHHOW CHUCTEMBI, YUYHUTBIBAET METOM
MEXKYJIbTYPHOTO O0y4Y€eHHUSI.

History

This discipline considers language as a scientific object at the present stage

ON1
ONZ2
ON4
ONG6
ON7
ONS8
ON9




lingvodidactics

of social development. Linguodidactics is a dual phenomenon connected
between language and didactics. Defines the system structure, functions and
main components of linguistics, establishes the history of the formation of
the principles of language teaching, the basic principles of the modern
system, takes into account the method of intercultural learning.

KIT TK
]I KB
PD EC

Koraurtusrik
JINHTBUCTHUKA

[Ion  MarucTpanTTapra  KOTHUTHBTIK  JIMHTBUCTUKAHBIH  TCOPUSIIBIK
HETI3JIEpiH MEHIepTyre apHajfaH. byJl ToHIE YITTHIK JAYHHETaHBIMHBIH
TUIK O€WHecl, TII MEH Oy IbIH apaKaThIHACKHI, KOHIICTITLIIK KYPBhUIBIMIAD
MEH ONapAblH  Ty3lUlyl, TUIOIK [apaaurMaiap  KapacThIPbUIAJIbI.
MarucTtpanTTap MITiHAEpre KOHUENTUIIK Tajaaylap KYpridy IaFablUIapbiH
MEHTEpEe/Ii.

Korautusuasa
JIMHTBUCTHKA

I[I/ICIII/IHJII/IHa npeaHasHadycHa i1 OCBOCHUA MaruCTpaHTaMu TCOPCTUICCKUX
OCHOB KOTHUTHUBHOM JJMHI'BUCTHUKH. B ﬂaHHOﬁ JUCHUITIIIMHC
pacCMaTpruBaOTCA A3bIKOBAsA KapTHHA HAOWOHAJIBHOIO MHPOBO33PCHUA,
B3aUMOCBA3b s3blKa W MbBINUICHHSA, KOHLCHITYAJIIbHBIC CTPYKTYpPbI H HUX
06pa3013aH1/m, SA3BIKOBBIC ITapaJuIMBbI. MaFI/ICTpaHTI)I OCBaMBAaOT HABBIKH
KOHICIITYAJIbHOT'O aHaJIn3a TCKCTOB.

Cognitive linguistics

The discipline is intended for mastering the theoretical foundations of
cognitive linguistics by undergraduates. This discipline examines the
linguistic picture of the national worldview, the relationship between
language and thinking, conceptual structures and their formations, linguistic
paradigms. Undergraduates master the skills of conceptual analysis of texts.

ON1
ONZ2
ONG6
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KIITK
TJIKB
PD EC

IOpucnuareucTuka

IOpucnuHreucTika  KoigaHOaibl — JIMHIBUCTUKAIBIK  IIOHIE  JKaTaJlbl.
KapacTsIpaTblH HbICAHBI - FOPUCIPYACHLIUS MEH TUT OLTIMIHIH TOFBICHIHAAFBI
Mmocenenep. FOpUCIMHTBUCTUKAHBIH KaJbIITaCy TapuXbl MeH OYTiHri
MaceJIeNiepiH KapacThlpaabl. MarucTpanTTapra JIMHIBUCTHKAIBIK caparnTaMa
’KacayJIbIH KOJJIapbIH yiipeTei. 3aHHaMa KY>KaTTapblHbIH TUIIH 3€pTTEH .

IOpucnunreucTrka

IOpucnunareucTuka  OTHOCUTCA K = MOPUKIAJHONM  JIMHTBUCTUYECKOMU
nuciuminHe. M3yyaembie 00BEKTHI - TPOOJIEMBI Ha CTHIKE FOPUCTIPYACHIINH
U S3bIKO3HAHUA. PaccMaTpuBaeT HCTOPUIO CTAHOBJIECHHS M COBPEMEHHBIE
mpoOJeMbl  IOpUCHPYACHIHMH.  MarucTpaHtoB  00yd4alT  crocobam
MPOBEJICHUS JIMHTBUCTHYECKOH SKCIEPTHU3BI. H3yuaer SI3BIK
3aKOHOJIATEJIbHBIX JOKYMEHTOB.

ON1
ON2
ONG6
ON7
ON9




Legal linguistics

Legal linguistics is an applied linguistic discipline. The subject of
consideration is problems at the intersection of jurisprudence and linguistics.
Examines the history of the formation and modern problems of
jurisprudence. Undergraduates are taught how to conduct linguistic expertise.
Studies the language of legislative documents.

KIT TK Oncouerreriponpkn | bym  mor  OoiibiHmIA  (DONBKIOPABIH ~ MOJCHUETIICH,  OJCOHETIICH, ON4
I1]1 KB OPJIBIKIACTYPIIEP ¢dbunocousiMeH, TapuxmeH OalIaHBICTBI MOceJenepl KapacThIPbUIA b ON3
PD EC ®DobKIIOp Ka3ipri 9icOMETTIH HEeTi3ri 0acTay Ke3i peTiHjie TalaaHaabl. Aybi3 ONG6
oneOueriHiH dATHOrpadgusMeH, TUT OUTIMIMEH, TapuX FBUIBIMIAPBIMEH ONS8
OailJTaHBICHI TCOPUSITBIK TYPFbIJIA KAPACTHIPHUIAIBI.
DONBKIOpHBIE B nanHOW aucuuniMHE —paccMaTpUBarOTCS  Mpobiembl  (ONBKIOpa,
TpaauLINK B CBSI3aHHBIE C KYJIBTYPOH, TUTepaTypoid, ¢punocoduei, ncropueir. DobKIOp
JauTepaType aHAJIM3UPYETCs KaK HMCTOYHUK COBPEMEHHOW IuTeparypbl. Teopernyecku
paccMaTpuBaeTcs ~ CBA3b  YCTHOW  JIMTEpaTypsl C  STHOTrpaduei,
JIMHTBUCTUKON, HICTOPHUECKUMHU HAyKaMH.
Folklore traditions in | This discipline examines the problems of folklore related to culture,
the literature literature, philosophy, history. Folklore is analyzed as a source of modern
literature. The connection of oral literature with ethnography, linguistics, and
historical sciences is theoretically considered.
KIITK OneOneTTaHbIMIBIK3 | by moH oneOuerrany OOMBIHINA KAacalaTblH FBUIBIMH 3€pPTTEYIEPaiH ON3
ITJIKB epTTeyliHdicCHAaMaC | OfICHAMACHIH KapacThIpadbl. ©OJEOMETTaHBIMABIK 3EpPTTeYAIH Kyiieci, ON4
PD EC bl oxictepl, Tacuiaepl yhuperieai. FeuibIMu skyMbIcTapibl )Ky3€re achlpy YILUIH ONG6
KYPTri3UIETIH JKYMbICTAp KEe3€H-KE3€HIMEH MakcaTThl TYpZe >XYpri3uiefi. ONS8
O1cONeTTaHBIM/IBIK 3EPTTEY OJIICHAMACHIHBIH TCOPHSUIBIK TYKBIPBIMIAPEI
MPAKTUKaMEH YINTaCThIPhUIAIBI.
MeTtonomnorus JlaHHAast TUCIUTUIMHA pacCMaTPUBAET METOI0JIOTHIO HAyYHBIX UCCIIEIOBAHHIA
JUTEpaTypoOBEIYECK | MO  JUTepaTypoBeneHu0. M3ywaroTcs cucrteMa, METOMABI, TMPUEMBI

Or0 UCCJIEI0OBaHUS

JUTEPaTypOBEAUYECKOTO  HWCCienoBaHMs. PaboThl, TpOBOAUMBIC NSt
OCYIIIECTBICHUS HAyYHBIX PabOT, MPOBOSATCS MOITAIHO IIeTIECHANPABICHHO.
Teopernueckue BBIBOJIBI METOI0JIOTUH JUTEPaTypPOBEIYECKOTO
HCCIIEAOBAHUS COUETAIOTCS C MPAKTUKOM.

Methodology of
literary research

This discipline examines the methodology of scientific research in literary
studies. The system, methods, and techniques of literary research are studied.




The works carried out for the implementation of scientific works are carried
out in stages purposefully. Theoretical conclusions of the methodology of
literary research are combined with practice.

KIITK XX-XXIr. byn mom Ooiteinma XX-XXI F. omeOuweriHmeri kaHa  ypIicTep ON4
ITIKB onebuerinaerioence | KapacTeipbutanbl. Kazipri omeOuerTeri Tapux, KOFAMIBIK, OJEYMETTIK ONG6
PD EC HALYpIiCTEep TapTeicTap  KamThUIagel. Kasipri omeOuerreri  peanm3MMeH — KaTap ON7
MOJCPHHUCTIK, TIOCTMOJEPHHUCTIK aFbIMJIaFbl TYBIHABUIAP  TaJJIaHAJIbI. ON8
OpneOuerTeri KOFAMHBIH OJIEYMETTIK IpoOsiemManapbl, >KaHa 3aMaHHBIH
YKaFbIM/IbI-)KaFbIMCBI3 XKaHAIBIKTAphl JKOHE ©3I€ CaH Callalibl PyXaHU-MOJEHU
MoceJIenepi OYJI MOHHIH 63€KTi Macesenepi O0JIbIN TaObLIa bl
AKTUBHBIE B naHHON qucHUIUIMHE paccMaTpUBAIOTCS HOBBIE TEHACHIIMU B JIUTEpaType
IIPOLIECCHI B XX-XXI BB. AHanu3upyercsi HUCTOpHS, OOIIECTBEHHBIC,  COIHAIbHBIC
mutepatype XX-XXI | koHQIUKTEI B CcOBpeMeHHOW nuTeparype. Hapsgy c¢ peanusmom B
BB. COBPEMEHHOW JUTEpaType aHATU3UPYIOTCS COBPEMEHHBIE MOJIEPHUCTCKHE,
MMOCTMOJCPHUCTCKUE TMPOU3BEACHUS. AKTyadbHBIMU MpoOieMaMu JaHHOU
JUCIHUTIIUHBI SBIISIOTCS COIMAIbHBIE MPOOJIEMbI OOIIECTBAa B JUTEPATYPE,
MOJIOKUTEIbHBIE U OTPULIATEIbHBIE HOBLIECTBA HOBOTO BPEMEHHM U JPYIrHe
MEXTUCIUTUTMHAPHBIC TyXOBHO-KYJIBTYPHBIE IIPOOJIEMBI.
Aktive process in the | This discipline examines new trends in the literature of the XX-XXI
literature of the XX- | centuries. The article analyzes the history, social conditions, social conflicts
XXI centuries in modern literature. Along with realism, modern modernist and postmodern
works are analyzed in modern literature. The actual problems of this
discipline are the social problems of society in literature, positive and
negative innovations of modern times and other interdisciplinary spiritual
and cultural problems.
KIT TK ITocTmonepHU3M byn mnoH WHHOBaUSJIBIK-MOJAEPHUCTIK  CHUIATTAFBI aKplHIAD MEH ON3
I11 KB onedueTi KazylIblIapIblH IbIFapMalIbUIBIFBIH KapacTeipadsl. Kazak, opbic xoHE aiemM ON4
PD EC oneOueTIHAeTI  TOCTMOJICPHH3M  MaceJieliepl  OKBIThUIAIBI. onedn ONG6
HIBIFapManapJarbl OMip IIBIHIBIFEI MEH KOPKEMIIK KETUTyIiH, KOPKEeMIIK ONS8

KEHICTIK MEeH KOPKEMIIK yaKbITThIH apakaThIHACKI, LIbIFapMajap/blH TUIIK,
CTUJIB/IK epeKLIeNiKTepl, o/e0M TEeXHUKAHbIH WHHOBALMSIIBIK CHUIAThHI
TaJIJaHa]bl.

Jlureparypa

I[aHHaﬂ AUCHUIUIMHA PaCcCMAaTpUBACT TBOPUYCCTBO TIIO3TOB U nucaresei




IMOCTMOJACpHHU3MA

MHHOBAILIMOHHO-MOJCPHUCTCKOTO  Xapakrepa.  M3ywarorcs  BOIPOCHI
IIOCTMOJICPHU3MA B  Ka3aXCKOM, PpYCCKOM M MHPOBOW JIMUTEpATypE.
AHanU3UpyIOTCA peauM XU3HU M XYJOKECTBEHHOE COBEPLICHCTBO B
JUTEPaTypPHBIX IIPOU3BEJICHUSX, COOTHOLIEHHE XyJ0KECTBEHHOT'O
IIPOCTPAHCTBA U  XYIOKECTBEHHOTO BPEMEHHU, S3BIKOBBIE, CTUJICBBIC
0COOEHHOCTH TIPOU3BENICHUH, WHHOBAIMOHHBIA XapakTep JNTEpaTypHOH
TEXHHKHU.

Literature of
Postmodernism

This discipline examines the work of poets and writers of an innovative and
modernist nature. The issues of postmodernism in Kazakh, Russian and
world literature are studied. The article analyzes the realities of life and
artistic perfection in literary works, the ratio of artistic space and artistic
time, linguistic and stylistic features of works, the innovative nature of
literary technique.

KII TK Kazakcranmarsl by non Goiteiama Kazakcranmarsl Ka3ipri oedu ypiic, mpo3a jKoHe M0d3us ON3
I1]1 KB Ka3ipri om1e0u ypAic | *KaHpJIapbIHJIAFBI KaHA TYBIHIbLIAP TEOPHUSIIBIK JKOHE MPAKTUKAJIBIK TYPFhIIA ON4
PD EC KapacThIpbUIagbpl. Toyenci3mik KbUImapblHIarbl KazakcTaHABIK — aKbIH- ONG6
Ka3yIIBUIP IIBIFAPMANAPBIHBIH KOPKEMIIK EpPEeKIIeNIKTepl OKBITBLIAIBI.
3aMaHayW Ka3aKCTaHABIK 97¢O0M YPAICTIH HeTi3ri oKUIIepiHiH MbFapManapsl
TajiaHafpl.
CoBpeMeHHbII B nganHONM AuCHUIUIMHE pacCMaTPHUBAIOTCS TEOPETUYECKHE U NMPAKTHYECKUE
JIUTEepaTypHBIN aCTeKThl COBPEMEHHOIr0 JIUTEepaTypHOro mpoiecca B KaszaxcraHe, HOBbBIE
nporiecc B MPOM3BEJICHUS B JKaHPaX MPO3bI W IMO33UH. V3ydaroTcs XyJI0KECTBECHHBIC
Kazaxcrane O0COOCHHOCTH TPOU3BEACHUN Ka3aXCTAaHCKUX TMOJTOB M MHUCATeNed 3a TOJbl
HE3aBUCHUMOCTH. AHATH3UPYIOTCS IPOU3BEICHUS OCHOBHBIX
MIpeJICTaBUTENEH COBPEMEHHOTO Ka3aXxCTAaHCKOTO JTUTEPaTypHOTO Mpoliiecca.
Modern literature This discipline examines the theoretical and practical aspects of the modern
process in literary process in Kazakhstan, new works in the genres of prose and poetry.
Kazakhstan The artistic features of the works of Kazakh poets and writers over the years
of independence are studied. The works of the main representatives of the
modern Kazakh literary process are analyzed.
KIT TK T1J1 DKOJIOTHACHL: by non GoibIHIIIA TLNAIH SKOJOTHSUIBIK Mocelenepl, ¢o3 IKOIOTHICHIHBIH ON1
I11KB aybI3IIa JKOHE HEri3ri YFbIMJApbl OKBITbUIAJbl. T11 SKOJOTHACHIHBIH FHUIBIMH  KOHE ONZ2
PD EC »kaz0ala coineyliH | KOFaMabIK ~ mpoOjemanapbl  KapacThIPLIAIbL. Kazipri  koramaarsl ONG6




MOJICHUETI JIUHTBOIKOJIOTHSUIBIK JKaFAasiTTaphl, JUHTBOIKOJIOTUSHBIH 0acTbl YFBIMIAPHI, ON7
Ka3ipri ce3 KOJIOTUACHIHBIH TUIIIK (paKTOpJIaphbl Tl aHa bl ON9
DKoJorus sA3bIKa: [lo maHHOW IUCHUIUIMHE HW3YYaIOTCS JKOJOTUYECKUE MPOOJIeMbI S3bIKa,
KYJIbTYpa YCTHOM M | OCHOBHBIE TIOHSITUSl JKOJIOTMM CIJIOBA. PaccMmaTpuBaroTCs HayyHble H
MUCHbMEHHOU peuun 0O0IIeCTBEeHHbIE npoOsieMbl  JKOJOTUU  SI3bIKA. AHanu3upyrorcs
JMHTBO3KOJIOTMYECKHE CHUTYalldd B COBPEMEHHOM OOILECTBE, OCHOBHBIC
MOHSTHS JIMHTBOJKOJIOTHH, S3bIKOBBIE (PAKTOPHI COBPEMEHHON HKOJIOTHU
CJIOBA.
Language ecology: Ecological problems of language, Basic concepts of word ecology are
culture of oral and studied in this discipline. Scientific and social problems of language ecology
written speech are considered. The article analyzes the linguoecological situations in
modern society, the basic concepts of linguoecology, linguistic factors of the
modern ecology of the word.
KIT TK JIuHrBoentanbIM byn mnoH Oo#bIHIIA JIMHIBOEATAaHBIMHBIH TEOPHUSUIBIK, PAKTHKAJIBIK ONZ2
I1]1 KB Mocenenepi  KapacTelpbuiaabl.  benrimi  6ip  enmiH  opeOueTiHzeri, ON4
PD EC MOJICHUETIH/IET], TAPUXBIHJAFbI, CAsCATHIHIAFbl CPEKIICTIKTEp aHa TiTIMEH ON7
CAJIBICTBIPBUIA/IBI.  BiTiManyIbIHBIH JAYHUETAHBIMBIH JaMbITabl. UK
OIpMIKTepAiH  YITTBIK-MOJIGHM  CEMAHTHUKAChl  Typajbl  Mariymar
Oepineni, eNIiH CcalT-AdCTYpl, OJapAblH Oip-OipiHe, AyHHEre Ke3Kapachl
Typajsl Xxabapaap eTesi.
JlunrBocTpanoBeneH | B naHHOW OUCHUIIMHE pPAacCMAaTPUBAIOTCS TEOPETUUYECKHE, MPAKTHUYECKUE
ue BOIIPOCHI JIMHIBOCTpaHOBeACHUHU. OCOOEHHOCTH B JIUTEPAType, KYJIbTYpE,

UCTOpPUU, TIONUTUKE TOW WM HHOM CTpaHbl CPaBHUBAIOTCS C POIAHBIM
si3bIkOM.  Pa3BuBaeT MmupoBo33peHue oOyuaromerocs. HMudopmupymor o
HAI[MOHATLHO-KYJIBTYPHOU CEMaHTHUKE SI3bIKOBBIX E€IMHHUIL, O TPATUIHUSAX U
00bIuasix cTpaHbl, 00 UX OTHOUIEHUU JPYT K OPYTY, K MUDY.

Linguistic area
studies

In this discipline, theoretical and practical issues of linguistics are
considered. Features in the literature, culture, history, politics of a country
are compared with their native language. Develops the student's worldview.
They inform about the national and cultural semantics of language units,
about the traditions and customs of the country, about their relationship to
each other, to the world.




BII TK
BJ1 KB
BD EC

Ickepmik ka3ak Tim

byn moH »ofapel OKy OpHBIHAH KeHiHTi OuriM Oepy OarmapiamMachiHIa
OKUTBIH MAaruCTpaHTTapFa apHaiafraH. [loHIe ICKepyiK Ka3zakK TUTIHIH
MPaKTUKAIBIK HETI31 KapacThIpbUIaAbl. MarucTpantrap TUT MOJACHHETIHIH
HOpMaJIapblH, ICKepH JIEKCHKAJIBIK MHUHUMYMAApAbl, Ka3zak TuUIiHAE ic-
JKYPri3y AaFIbUIapbIH MEHIepeIi

JlenoBoil kazaxckui
SI3BIK

JlaHHas TUCUMIUIMHA IPEJHA3HAYeHA JJI1 MarucCTpaHTOB, OOyYarOLUIUXCS 110
porpamme IIOCJIEBY30BCKOIO o0pa3oBaHusl. B JUCLUIIIINHE
paccMaTpUBaETCs IPAKTUYECKAs OCHOBA JICJIIOBOTO Ka3aXCKOIO  s3bIKa.
MarucTpanTsl OBIAAEBAlOT HOPMAaMM SI3BIKOBOM KYJIBTYPBI, JEJIOBBIMHU
JIEKCUYECKMMU MMHUMYMAaMH, HaBBIKAMM JEJIONPOU3BOJCTBA HA KAa3aXCKOM
SI3BIKE

Business Kazakh
language

This discipline is intended for undergraduates enrolled in a postgraduate
education program. The discipline examines the practical basis of the
business Kazakh language. Undergraduates master the norms of linguistic
culture, business lexical minimums, office-work skills in the Kazakh
language

ONZ2
ON5
ON7
ON9

ApHaiibl MakcatTap
YILIH IIeT Tii

BynnoH110KyKe31H1eKaC10NTEPMUHOJIOTUAFa)KOHEaKaIeMUSIIBIKKA3yFa
(makamamap, sccenep, TyiliHAEMenepKoHeT.0.) OacThiHA3apayIapbLIa/IbL.
MaructpaHTTapFbuUlbIMUMaKaiagapIbloKyXoHeay1apy,
KOCIOMTaKbIPhINTapOOMbIHIIIAKAPBIM-KAThIHACKACAY JAF IblIIapbIHMEHT epeIi

WMHOCTpaHHBIN A3BIK
JUIS CIIE[UAJIbHBIX
nenen

IIpy wn3ydyeHMM [NaHHOM JUCLMIUIMHBI OCHOBHOM AaKLEHT JEJIaeTcsl Ha
poecCHOHAIbHYI0 TEPMUHOJIOTHIO M aKaJEeMHUYECKOe IMHUCbMO (CTaTbH,
Jcce, pe3oMe M T.A.). MaructpaHThl OBJIAJEBalOT HAaBbIKAMM YTEHUS U
NepeBoJia HAYYHbIX cTaTel, 00IIeHUsl Ha MPOPECCHOHATbHbBIE TEMBI.

Foreign language for
specific purposes

When studying this discipline, the main emphasis is on professional
terminology and academic writing (articles, essays, resumes, etc.). Master
students learn the skills of reading and translating scientific articles,
communicating on professional topics.

ON1
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Ickepmnix putopuka /

Ilon MarucTpaHTTapibl pUTOPHKA OHEPIHIH KaJIbINTAaCy JKOHE JaMy
TapUXbIMEH, PUTOPUKA TYypJepiMEH, 3aMaHayl CIUKEpJIEpAiH ceiliey
MOJICHUETIHIH IIapTTapbl MEH TajlalTapbIMEH TaHBICTBIPAIbl. AybI3IIa

ONZ2
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ON7




ceiyieyre MalbIHABIK Ke3eHAepl (TaKpIphIl, MaKcaT, COMJICY THIII MEH Typi),
celineyniH Heri3ri ¢opManapsl (IMaIOr, MOHOJIOT), PHUTOPHKA TypJiepi
(>KaJITIBI JKOHE JKEKe) Typalibl TYCIHIK Oepeni

JenoBas puropuka/

JlucuuiuHa 3HaKOMUT MaruCTPaHTOB C UCTOPUEN CTAaHOBIICHUS U Pa3BUTHUS
HCKYCCTBAa PUTOPUKH, BUJAMHU PUTOPUKH, C YCIOBHSIMH W TpeOOBaHUS K
pedeBoi KyJlIbType COBPEMEHHBIX opaTopoB. JlaeT nmpencrasienue 006 sranax
MOATOTOBKH K YCTHOW peuu (Tema, [elb, BUJ U THII Peur), 00 OCHOBHBIX
dbopmax peun (AWayor, MOHOJOT), BHJAX PHUTOPUKH (0OOmIass u
WHIMBHUIyaJIbHAas )

Business rhetoric

The discipline introduces undergraduates to the history of the formation and
development of the art of rhetoric, the types of rhetoric, the conditions and
requirements for the speech culture of modern speakers. Gives an idea of the
stages of preparation for oral speech (topic, purpose, type and type of
speech), about the main forms of speech (dialogue, monologue), types of
rhetoric (general and individual)

ON9

binim Gepyni
KEKEJICHIPY

ITon kazipri Oimim Oepy TpeHaTepiHiH Oipi — nepOecTeHAipy Typasl
TYCIHIKTEpZl KaJjblTacTelpyra OarbITTanFaH. OHBIH Ma3MyHBI Kejecl
TakbIPBHIITAPMEH YCHIHBUIFAH: OumiM  OepyaiH J>KeKe Mojeli, OHBIH
KYPBUIBIMBI ME€H (haKTOpIaphl; *KEKe OKBITY MPUHIUNTEPI; OKBITYABIH KEKe
TPAEKTOPHUSICHI  Typasibl TYCIHIK; JKeke Oumim  Oepyzderi OaiiaHbIC
epeKILeTiKTepl

Ilepconanusanus
o0pazoBaHUs

JlucuuiuinHa HarmpasiieHa Ha (pOpMHpOBaHUE NpEACTaBICHUNH 00 OJHOM M3
TPEH/IOB COBPEMEHHOr0 00pa3oBaHUs — NepcoHanu3zauuu. Ee copepxanue
NPEJCTAaBICHO CIEAYIOIIMMH TeMaMH: [EpPCOHAIM3UPOBaHHAs MOJEIb
o0Opa3oBaHUsl, €€ CTPYKTYypa U (PaKkTOPbl; IPUHLHUIIBI IEPCOHATN3NPOBAHHOTO
YUCHHMSI; TIOHSATHE WHAWBUIYAIBHOM TPaeKTOpUU OOY4YEeHHs; OCOOCHHOCTH
KOMMYHHKAIIUHU B IEPCOHATIM3UPOBAHHOM 00pa30BaHMH.

ON1
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Personalization of

The discipline is aimed at forming ideas about one of the trends of modern

education education — personalization. Its content is represented by the following
topics: personalized education model, its structure and factors; principles of
personalized teaching; the concept of individual learning trajectory; features
of communication in personalized education.
KoHcTpyKTHBTI [Ton ke3 kenreH npoduIbIeri MaMaHHBIH 1C-OPEKETIHIH TYP1 PETiHAE KapbIM- ON7
KapbIM-KaTbIHAC KaTblHAC Typaibl OLTIMII MeHrepyre OarbITTajFaH, KociOW namy MeH ONS8
MICUXOJIOTHSICHI TYJIFaHBIH ©31H-631 JKYy3ere achlpyAarbl KAapbIM-KaTbIHACTBHIH MAaHbI3bI ON9
Typainbl. [IoH GapibIK oJIeyMeTTIK jKarnaiapna TaObICThI KapbIM -KaThIHAC
JIaFIbLIAPbIH KAJIBIITACTHIPAIbL.
IIcuxomorus JlucumiuiiHa HAmpaBiIeHa Ha YCBOCHHE 3HaHHMNM 00 OOIICHWHM KaK BHJIE
KOHCTPYKTHUBHOTO NEeSTeNbHOCTH CIEIUANNCTa JII000ro mpoduiis, O 3HAUCHUU OOIICHUS B
o01IeHUs npoeCCHOHATFHOM pa3BUTHH M JIMYHOM camopeanm3anuu. JlucuurumHa
dbopMUpyeT HaBBIKM YyCIEUIHOTO OOLIEHUS B JIOOBIX  COIHUAIBHBIX
CUTYalUsIX.
Psychology of The discipline is aimed at mastering knowledge about communication as a
constructive type of activity of a specialist of any profile, about the importance of
communication communication in professional development and personal self-realization.
The discipline forms the skills of successful communication in all social
situations.
ITe narorukaieIk [Temarorukaiblk IpaKkTUKa OKBITY OAICTEMECIHIH MPAKTUKAIBIK JaFIbLUTapbIH ON4
IIPAKTHKA KaJBIITACTBIPY MakcaThlHAa kyprizuteni. Ilpaktuka OargapnamacbiHAa ON5
OepuireH Tayantap OoOWbIHINA OUTIM Oepy MEKeMeJEpiHAe OKY KoHEe TopOue ON7
KYMBICTapblH Ky3ere acelpaabl. [IpakTukana TeopusIbIK — OuTiMIep ON9
TOXKIpUOeeH oTy OapbhIChIHAA OEKITIIE].
[lenarornueckas [legarornyeckass mpakTUKa TMPOBOAWTCS C IeNbl0  (HOPMUPOBAHUA
MPAKTHKA MIPaKTUYECKUX HABBIKOB METOAMKU 00ydeHus. OcyliecTBiseT y4eOHYyHO U

BOCIIUTATENbHYI0  paboTy B  00pa3oBaTelbHBIX  YUPEXKIEHHSIX  I10
TpeOoBaHUSAM, 3aJaHHBIM  NporpamMmoi  mpakTukd. Ha  mpaktuke
3aKPEIUIIIOTCA TEOPETUYECKUE 3HAHNUS.

Pedagogical practice

Pedagogical practice is conducted in order to form practical skills of teaching
methods. Carries out educational and educational work in educational
institutions according to the requirements set by the internship program. In




practice, theoretical knowledge is consolidated.

3epTTey MpaKkTUKAChl | 3epTTey MPAKTUKACHIHIA MAaruCTPAHTTap FBUIBIMU-3EPTTEY >KYMBICHIHBIH 14 ON1
JaFAbUIapbIH  KAJBIITACTBIPAAbI, 3€PTTEYIIH OIIC-TACUIIEpIH YHpEHE. ON3
Toxipube xuHaiael. Jluccepramus TakbIpplObI — OOWBIHINIA MaTepHAIIAP ON4
KapacThIPaJibl. ON5
HccnenoBatenbckas | B wmcciemoBarenbckoi  MpakTHKE MarucTpaHTbl  (OPMHUPYIOT HABBIKK ONS8
NPaKTHUKa HAYYHO-HMCCIIEIOBATENbCKONH  pabOThl, M3y4alOT METOAbl UM  IPUEMBI ON10
uccnenoBanus. Habupaercss ombita. PaccmarpuBaer marepuaibl MO TeMe
JIFICCEPTAITUH.
Research practice In research practice, undergraduates form the skills of research work, study
research methods and techniques. Gaining experience. Examines materials
on the topic of the dissertation.
TarpUIbIMIaMAIaH MarucTtpaHtTap JAUCCEPTAlMSUIBIK  TAaKbIPBINTAPhIHA  COMKEC  3epTTey 24 ON1
©Ty MEH MaruCTPIIiK | KYMBICTAPBIH  JKYpri3ei. Muccepranmus  ’ka3yga  HHHOBAIUSUIBIK ON3
JICCePTAIUSHBI TEXHOJIOTUSUIIAP/IbI KOJIIaHaIbl. MeTOT0JIOTHUSITBIK IPUHITUIITEP I MEHIepe/i, ON4
OpBIH/IAY1bI 3epTTEy HOTIDKENICPIH FHUIBIMHA MaKaia TYPIiH/E KapHsUTaiIb. ON5
KaMTHUTBIH ON8
MarucTpaHTThIH ON10
FBUIBIMHU-3€PTTEY
KYMBICHI
Hayuno- MarucTtpaHTbl NPOBOAAT HCCIEI0BATENbCKHE PAaOOThl B COOTBETCTBHM C
UCCIIEIOBATENIbCKasl | TEMAaTUKON auccepranuid. lcmonb3yeT MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOTHU IPU
pabota HalMCaHUM JuccepTaluu. Biajgeer MeTOHOJIOTMYECKUMH TMPHHLUIAMH,
MarucTpaHTa, MyOJIMKYeT pe3ysIbTaThl UCCIICAOBAHMS B BUJIC HAYYHON CTAThH.
BKJTIOYast
IPOXOXKJICHHE
CTaKUPOBKH U
BBITTOJTHEHHUE
MarucTepcKon

JICCePTAuU




Research work of a
master student,
including internship
and writing of
Master's thesis

Undergraduates conduct research work in accordance with the subject of
dissertations. Uses innovative technologies when writing a dissertation.
Owns methodological principles, publishes research results in the form of a
scientific article.

KA MarucTpiix MarucTtpaHTTap MarucTpiiK JUCCEpTAlUsSHBI AUCCEpTalMs ka3y OOMbIHIIA 8 ON1
JIMCCepTaITUSHbI epexenepre cail pacimaeiai. FbuUIbIMH JKETEKIIIHIH JKOHE PEIEH3CHTTIH ON3
pacimey JKoHe MiKipJepiHe ColiKec KOprayFa YChIHBLUIAIBI. ON4
KOpFray ON5

HUA Odopmnenue u MaructpaHTbl OQOPMIISIFOT MaruCTEPCKy TUCCEPTALUI0O B COOTBETCTBHUHU C ONS8
3almTa MpaBWJIaMU IO HAMHUCAaHUIO JUCCEpTaluU. PexomeHayeTrcs K 3alluTe B ON10
MarucTepPCKOM COOTBETCTBHUH C OT3bIBAMH Hay4YHOT'O PYKOBOJUTEIS U PELICH3EHTA.

JICCepTalluu

FC Preparation and Undergraduates draw up a master's thesis in accordance with the rules of
defense of the writing a dissertation. It is recommended for protection in accordance with
master's thesis the reviews of the supervisor and reviewer.
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